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feather	  to	  his	  cap	  of	  office.	  The	  local	  braves	  and	  water	  braves	  were	  also	  each	  given	  a	  

handsome	  reward	  in	  appreciation	  for	  their	  service.	  	  

	  

	  
Wang	  Shizhen	  Burns	  the	  Barbarian	  Ships	  

	  

The	  Imperial	  Army	  Drives	  Out	  the	  Barbarians	  from	  Dinghai	  

The	  English	  suffered	  a	  major	  defeat	  in	  the	  recent	  unexpected	  burning	  of	  their	  ships	  

at	  Zhenhai,	  and	  their	  hatred	  of	  the	  Chinese	  built	  up	  ever	  more.	  On	  account	  of	  this,	  

they	  began	  launching	  attacks	  in	  and	  around	  Shanghai,	  including	  at	  Chongming,	  

Zhapu,	  and	  Mt.	  Zhaobao.	  Hearing	  that	  the	  enemy	  warships	  were	  coming	  from	  

Dinghai,	  the	  generals	  of	  the	  Qing	  Imperial	  Army	  had	  a	  large	  meeting	  to	  formulate	  a	  

strategy.	  “If	  the	  barbarians	  are	  pursuing	  this	  many	  operations,	  there	  cannot	  be	  too	  

many	  of	  them	  left	  back	  at	  Dinghai.”	  They	  gave	  orders	  to	  Ambassador-‐General	  Zheng	  

Dingchen,	  the	  son	  of	  Zheng	  Guohong,	  the	  fallen	  commander	  of	  the	  troops	  from	  Chu:	  

“When	  the	  barbarian	  forces	  are	  away,	  you	  must	  move	  quickly	  to	  take	  back	  the	  city	  

and	  sweep	  away	  the	  enemy	  encampment.”	  Zheng	  Dingchen	  was	  given	  command	  of	  

ten	  thousand	  troops	  and	  dispatched	  to	  Dinghai.	  	  
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	   He	  was	  thrilled	  at	  the	  assignment.	  “When	  the	  barbarians	  laid	  waste	  to	  

Dinghai	  last	  year,	  they	  brought	  down	  my	  father	  with	  their	  guns.	  It	  is	  my	  good	  

fortune	  to	  receive	  these	  orders	  now,	  that	  I	  may	  be	  the	  one	  to	  mete	  out	  punishment	  

to	  the	  barbarians	  and	  avenge	  my	  father.”	  He	  left	  that	  very	  day	  from	  Haimen,	  leading	  

hundreds	  of	  navy	  ships	  towards	  Dinghai.	  	  

	   Zheng	  Dingchen’s	  fleet	  pulled	  into	  Meishan	  Harbor	  on	  April	  14,	  1842.	  The	  

first	  thing	  he	  did	  was	  to	  fill	  thirty	  ships	  with	  cut	  dry	  grass,	  which	  he	  had	  doused	  with	  

oil	  in	  preparation	  for	  using	  the	  craft	  as	  fire	  boats.	  He	  then	  sent	  out	  scouting	  parties	  

to	  determine	  if	  the	  barbarian	  ships	  were	  about	  or	  not.	  They	  found	  several	  warships	  

anchored	  at	  both	  Xhiaji	  and	  Hongmao	  Harbor,	  and	  Zheng	  Dingchen	  decided	  he	  

would	  burn	  these	  out	  right	  away.	  He	  led	  his	  fleet	  to	  a	  place	  called	  the	  Shilui	  Gate,	  

where	  he	  divided	  his	  ships	  into	  seven	  columns.	  First	  they	  targeted	  the	  barbarian	  

warships	  at	  Hongmao,	  lighting	  the	  fuses	  on	  ten	  of	  their	  fire	  boats	  and	  launching	  

them	  from	  upwind.	  	  

	   The	  attack	  startled	  the	  barbarians,	  but	  they	  quickly	  cut	  their	  anchor	  line	  and	  

smoothly	  wheeled	  their	  great	  ships	  around	  to	  take	  aim	  and	  fire	  their	  cannons	  at	  the	  

Qing	  navy	  boats.	  The	  Chinese	  stayed	  safely	  out	  of	  range,	  though,	  and	  launched	  

another	  wave	  of	  fire	  boats	  under	  the	  cover	  of	  the	  smoke	  from	  the	  enemy	  guns.	  While	  

they	  were	  doing	  this,	  the	  first	  group	  of	  fire	  boats	  reached	  the	  barbarian	  men-‐o’-‐war.	  

The	  masts	  and	  sails	  went	  up	  in	  flames,	  and	  in	  no	  time	  there	  were	  billows	  of	  black	  

smoke	  swirling	  all	  about	  the	  ships.	  	  

	   There	  are	  no	  words	  to	  describe	  the	  extent	  of	  the	  barbarians’	  flurried	  

consternation	  as	  they	  threw	  their	  dinghies	  into	  the	  water	  and	  crammed	  aboard	  in	  

hopes	  of	  escaping.	  A	  Qing	  officer	  named	  Jiang	  Zhongqing	  flew	  in	  pursuit,	  his	  men	  

lobbing	  hand	  grenades	  at	  the	  small	  boats.	  Several	  dozen	  of	  the	  barbarian	  boats	  

smashed	  into	  one	  another	  trying	  to	  avoid	  this	  attack,	  and	  some	  three	  hundred	  of	  the	  

English	  tried	  to	  jump	  to	  safety	  in	  the	  waters,	  only	  to	  drown.	  	  

	   Another	  enemy	  warship	  arrived	  then,	  and	  aimed	  heavy	  cannon	  fire	  at	  the	  

formation	  of	  Qing	  boats,	  but	  the	  shots	  fell	  short	  and	  only	  succeeded	  in	  rolling	  the	  

fire	  boats	  positioned	  in	  front	  of	  the	  Chinese	  line.	  Some	  of	  the	  oiled	  grasses	  toppled	  

out,	  but	  there	  were	  no	  injuries.	  This	  frustrated	  the	  barbarians,	  and	  they	  
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repositioned	  themselves	  for	  another	  salvo,	  but	  their	  cannons	  misfired	  and	  exploded.	  

The	  barbarians’	  cannonballs	  tore	  through	  their	  own	  ship,	  which	  immediately	  went	  

down	  in	  flames.	  	  

	   The	  surviving	  black	  and	  white	  barbarians	  tried	  to	  make	  a	  break	  for	  Mt.	  

Zhumen,	  but	  luckily	  the	  water	  brave	  captain	  Yuan	  Gaorang	  and	  his	  band	  managed	  to	  

catch	  them	  all	  and	  throw	  them	  into	  the	  sea.	  It	  was	  around	  midnight	  when	  the	  largest	  

of	  the	  barbarian	  ships	  anchored	  at	  Xiazhi	  came	  to	  support	  its	  allies.	  General	  Han	  

Duanqiang	  and	  General	  Wang	  Yanao,	  together	  with	  the	  water	  brave	  captain	  Li	  

Shimao,	  lead	  twenty	  fire	  boats	  out	  to	  meet	  this	  new	  threat,	  and	  unleashed	  their	  

flames	  on	  the	  winds.	  	  

	   But	  the	  barbarian	  ship	  plunged	  forward,	  seemingly	  fearless	  of	  the	  fire	  boats	  

and	  intent	  on	  sinking	  them.	  The	  paddlewheel	  churned	  the	  water	  furiously	  as	  the	  

ship	  cut	  a	  path	  through	  the	  bulk	  of	  the	  blazing	  vessels,	  but	  in	  the	  end	  the	  netting	  

about	  the	  masts	  caught	  fire.	  The	  barbarians	  could	  not	  extinguish	  the	  flames	  on	  their	  

ship	  and	  press	  the	  attack	  simultaneously,	  and	  they	  only	  managed	  to	  get	  off	  four	  or	  

five	  blasts	  from	  their	  cannons	  before	  the	  burning	  masts	  collapsed	  and	  the	  ship	  was	  

torn	  asunder.	  They	  all	  drowned	  as	  the	  ship	  went	  down,	  doubtless	  becoming	  the	  next	  

meal	  for	  the	  large	  fish	  of	  those	  waters.	  	  

	   Since	  the	  previous	  day,	  the	  distinguished	  General	  Zhan	  Chenggong	  and	  

General	  Yang	  Daisheng	  had	  been	  lying	  in	  wait	  for	  the	  enemy	  in	  the	  area	  around	  the	  

city	  of	  Dinghai,	  prepared	  to	  repel	  any	  attempts	  by	  the	  barbarians	  to	  land	  there.	  They	  

saw	  fiery	  clashes	  here	  and	  there	  on	  the	  water	  as	  all	  the	  barbarian	  ships	  were	  

destroyed,	  and	  sensing	  certain	  victory	  for	  the	  Qing	  forces,	  proceeded	  to	  burn	  out	  the	  

barbarian	  encampment	  around	  the	  city.	  They	  set	  fires	  all	  about,	  and	  took	  several	  

hundred	  of	  the	  white	  and	  black	  barbarians	  captive.	  	  

	   The	  next	  day,	  April	  15,	  Zheng	  Dingcheng	  gathered	  together	  all	  the	  craft	  in	  his	  

fleet	  and	  proceeded	  to	  Dinghai,	  where	  he	  met	  Zhan	  Chenggong	  and	  Yang	  Daisheng.	  

The	  generals	  held	  a	  feast	  for	  their	  men	  in	  celebration	  of	  victory	  on	  land	  and	  sea	  in	  

the	  same	  day.	  Several	  days	  later,	  word	  came	  that	  the	  remnants	  of	  the	  barbarian	  

force	  were	  quartered	  on	  Mt.	  Jiangkui,	  to	  the	  north	  of	  the	  city.	  The	  generals	  led	  their	  

forces	  up	  the	  mountain,	  where	  they	  took	  two	  hundred	  prisoners,	  along	  with	  all	  
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manner	  of	  spoils,	  including	  maps	  of	  the	  world,	  Western	  military	  manuals,	  and	  one	  

hundred	  guns	  both	  large	  and	  small.	  All	  told,	  the	  barbarians	  lost	  countless	  men,	  four	  

great	  ships	  and	  thirty	  small	  boats	  in	  the	  fiery	  confrontation,	  whereas	  the	  Chinese	  

had	  no	  more	  than	  thirty	  casualties.	  	  

	  

Zhapu	  Falls,	  and	  the	  Barbarians	  Commit	  More	  Atrocities	  

When	  the	  generals	  stationed	  at	  Zhapu	  near	  Shanghai	  heard	  that	  the	  two	  English	  

commanders	  Pottinger	  and	  Parker	  were	  approaching	  at	  the	  head	  of	  a	  great	  force,	  

they	  were	  seized	  with	  unshakable	  terror.	  They	  started	  at	  the	  call	  of	  the	  crane	  and	  

the	  blowing	  wind,	  thinking	  that	  these	  were	  the	  sounds	  of	  the	  enemy’s	  arrival.	  The	  

same	  held	  for	  the	  soldiers	  who	  had	  assembled	  from	  other	  regions	  to	  defend	  Zhapu.	  

Though	  they	  filled	  the	  city	  and	  surrounding	  area	  with	  their	  great	  numbers,	  their	  

flags	  seemed	  limp	  and	  lifeless,	  and	  all	  they	  did	  was	  rush	  about	  fretting	  aloud,	  

causing	  a	  general	  disturbance.	  	  

	   In	  the	  early	  morning	  on	  the	  tenth	  of	  May,	  1842,	  a	  single	  English	  steamship	  

pulled	  into	  the	  harbor.	  It	  launched	  a	  smaller	  boat,	  which	  plied	  around	  measuring	  the	  

depth	  of	  the	  water	  and	  searching	  for	  submerged	  rocks.	  When	  the	  townspeople	  saw	  

what	  the	  barbarian	  ship	  was	  doing,	  many	  began	  gathering	  together	  their	  families	  

and	  belongings	  to	  depart	  for	  somewhere	  safer	  as	  soon	  as	  they	  were	  able,	  regardless	  

of	  whether	  it	  was	  day	  or	  night.	  One	  week	  later,	  confirming	  everyone’s	  fear,	  six	  huge	  

warships	  that	  looked	  like	  floating	  mountains	  appeared	  together	  with	  six	  steamships,	  

pulling	  into	  the	  harbor	  one	  after	  the	  other.	  	  

	   When	  they	  saw	  the	  English	  ships,	  the	  soldiers	  in	  the	  city	  tore	  about	  in	  a	  panic	  

and	  clamored	  to	  escape.	  The	  roads	  were	  scenes	  of	  chaos,	  packed	  so	  thick	  with	  layers	  

of	  people	  on	  top	  of	  people	  that	  many	  suffered	  broken	  limbs	  or	  worse,	  and	  there	  

were	  all	  manner	  of	  weapons	  and	  supplies	  cast	  aside	  in	  the	  swirling	  dust	  kicked	  up	  

by	  horses’	  hooves.	  The	  generals,	  who	  felt	  a	  flicker	  of	  obligation,	  made	  their	  way	  

down	  to	  the	  cannon	  batteries	  on	  the	  coastline	  and	  fired	  off	  several	  dozen	  volleys.	  

Although	  they	  knew	  the	  enemy	  ships	  were	  out	  of	  range,	  they	  continued	  firing	  for	  

some	  reason,	  perhaps	  unsettled	  by	  the	  quaking	  in	  their	  hearts.	  
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	   The	  barbarians	  were	  watching	  all	  this	  through	  their	  spyglasses	  from	  atop	  the	  

masts,	  some	  deriding	  the	  fleeing	  Chinese	  soldiers	  and	  others	  laughing	  at	  the	  

continued	  useless	  cannon	  fire	  that	  was	  doing	  nothing	  more	  than	  wasting	  powder	  

and	  ammunition.	  But	  the	  battle	  was	  not	  joined	  that	  day.	  	  

	   It	  came	  the	  next	  morning	  at	  dawn,	  when	  the	  English	  ships	  pressed	  in	  on	  the	  

coast	  all	  at	  once,	  black	  smoke	  pouring	  out	  of	  the	  openings	  in	  the	  gun	  decks.	  The	  

cannonballs	  smashed	  into	  the	  batteries	  atop	  the	  cliffs	  with	  a	  roar	  like	  a	  hundred	  

thunderclaps,	  and	  it	  seemed	  likely	  that	  the	  blasts	  screaming	  through	  the	  sky	  and	  

shaking	  earth	  like	  the	  thrashing	  of	  a	  great	  golden	  serpent	  could	  be	  heard	  from	  the	  

highest	  heavens	  to	  the	  depths	  of	  hell.	  Racked	  with	  fear,	  not	  one	  of	  the	  generals	  in	  the	  

city	  showed	  any	  signs	  that	  they	  were	  willing	  to	  march	  out	  to	  battle.	  	  

	   But	  there	  was	  one	  colonel	  named	  Gang	  Gong	  who	  was	  ready	  to	  confront	  the	  

enemy.	  He	  took	  two	  hundred	  Manchurian	  troops	  and	  set	  an	  ambush	  in	  the	  hamlets	  

outside	  the	  city,	  through	  which	  the	  barbarians	  would	  have	  to	  pass.	  As	  it	  happened,	  a	  

force	  of	  five	  hundred	  of	  the	  barbarian	  rebels	  had	  landed	  at	  Tangjia	  Bay	  and	  was	  

marching	  towards	  the	  city’s	  south	  gate,	  which	  took	  them	  right	  through	  the	  hamlets.	  

Colonel	  Gang	  Gong	  knew	  that	  he	  would	  not	  get	  a	  better	  chance.	  His	  men	  leapt	  out	  of	  

hiding	  and	  hemmed	  the	  barbarians	  in	  on	  either	  side,	  attacking	  all	  at	  once.	  The	  

English	  were	  thrown	  into	  disarray	  and	  did	  not	  have	  enough	  time	  to	  fire	  their	  

bayoneted	  rifles,	  and	  more	  than	  two	  hundred	  of	  them	  met	  their	  ends	  on	  the	  spears	  

of	  the	  Manchurian	  soldiers.	  	  

	   But	  a	  detachment	  of	  the	  barbarians	  who	  had	  at	  some	  point	  climbed	  up	  the	  

mountain	  to	  the	  north	  of	  the	  city	  unfurled	  a	  great	  flag,	  seemingly	  sending	  a	  signal.	  As	  

soon	  as	  they	  did	  this,	  several	  more	  units	  from	  the	  main	  ship	  armed	  with	  mixed	  

artillery	  made	  for	  land	  with	  astonishing	  speed	  and	  joined	  in	  the	  skirmish	  with	  Gang	  

Gong’s	  men.	  These	  barbarians	  were	  fresh	  and	  full	  of	  fight,	  and	  their	  onslaught	  came	  

with	  the	  implacability	  of	  the	  rising	  tide.	  Just	  as	  the	  Manchurian	  troops	  began	  to	  

falter	  before	  these	  new	  attackers,	  Colonel	  Gang	  Gong	  barked	  at	  them,	  “It	  doesn’t	  

matter	  whether	  or	  not	  the	  enemy	  sends	  fresh	  forces,	  they’re	  still	  no	  more	  than	  

Western	  bumpkins.	  Kill	  them	  all,	  leave	  no	  one	  alive!”	  The	  Manchurian	  troops	  took	  

heart	  at	  this	  and	  dug	  in.	  Looking	  as	  if	  they	  were	  prepared	  to	  win	  glory	  in	  battle,	  they	  
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renewed	  their	  resolve	  to	  face	  the	  guns	  of	  the	  enemy	  and	  cut	  down	  any	  who	  came	  

within	  striking	  distance.	  	  

	   The	  barbarians	  could	  not	  withstand	  this	  assault	  and	  fell	  back	  momentarily	  to	  

regroup	  and	  reload.	  But	  the	  Manchurian	  troops	  had	  used	  up	  much	  of	  their	  

remaining	  vigor,	  and	  they	  did	  not	  have	  enough	  energy	  to	  pursue	  the	  retreating	  

barbarians.	  While	  both	  sides	  were	  catching	  their	  breath,	  the	  barbarians	  suddenly	  

launched	  a	  rocket.	  It	  exploded	  directly	  above	  the	  heads	  of	  the	  Manchurians	  in	  a	  

deafening	  and	  blinding	  burst.	  Powder	  and	  smoke	  rained	  down	  all	  around	  as	  over	  

one	  hundred	  men	  perished,	  their	  bodies	  and	  bones	  blasted	  to	  shreds.	  Gong	  Gang	  

was	  bathed	  in	  flames,	  but	  although	  half	  of	  his	  body	  was	  blackened	  and	  burned,	  he	  

valiantly	  rallied	  his	  remaining	  handful	  of	  troops	  for	  a	  final	  charge.	  Together	  they	  

plunged	  into	  the	  enemy’s	  ranks	  and	  made	  their	  last	  stand.	  	  

	   The	  Qing	  troops	  within	  the	  city	  began	  fleeing	  in	  every	  direction,	  and	  the	  

enemy	  barbarians	  moved	  to	  enter	  through	  the	  east	  gates.	  Naval	  Minister	  Changxi,	  

together	  with	  the	  officials	  Weifeng,	  Zhang	  Hui,	  and	  Zhou	  Gongshou,	  rounded	  up	  the	  

small	  numbers	  of	  troops	  who	  had	  not	  yet	  fled,	  and	  mounted	  their	  horses	  to	  ride	  

against	  the	  barbarians	  and	  harry	  their	  advance.	  	  

	   The	  English	  formed	  their	  ranks	  to	  repel	  a	  charge,	  lining	  up	  their	  bayonets	  like	  

a	  thicket	  of	  blades.	  The	  horses	  stopped	  short	  at	  the	  sight	  of	  this	  barrier,	  and	  the	  

ranks	  remained	  intact.	  But	  Zhou	  Gongshou	  spurred	  his	  horse	  onwards	  so	  that	  it	  

crashed	  through	  the	  formation,	  trampling	  and	  kicking	  the	  barbarians.	  He	  made	  

second	  and	  third	  passes,	  succeeding	  in	  disrupting	  the	  English	  ranks,	  so	  that	  Changxi,	  

Weifeng,	  and	  Zhang	  Hui	  could	  lead	  their	  men	  in	  with	  swords	  and	  spears	  in	  hand.	  

They	  fought	  ferociously,	  bringing	  down	  more	  than	  one	  hundred	  of	  the	  enemy.	  

	   Then	  Zhou	  Gongshou	  took	  a	  bullet	  through	  the	  left	  shoulder	  that	  toppled	  him	  

off	  his	  horse	  and	  sent	  him	  crashing	  to	  the	  ground.	  He	  lay	  there	  motionless	  for	  a	  

moment,	  but	  hauled	  himself	  up	  again	  and	  faced	  the	  enemy	  as	  they	  bore	  in	  on	  him.	  

He	  cut	  down	  two	  white	  men	  and	  five	  black	  men,	  but	  in	  doing	  so	  was	  utterly	  spent,	  

and	  in	  the	  end	  he	  was	  killed.	  The	  other	  generals	  burned	  with	  the	  desire	  to	  beat	  back	  

the	  enemy,	  but	  they	  and	  all	  their	  men	  suffered	  serious	  wounds,	  and	  reached	  a	  point	  

where	  they	  could	  fight	  no	  more.	  And	  they	  could	  not	  expect	  any	  reinforcements	  
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either,	  the	  number	  of	  their	  remaining	  allies	  being	  no	  more	  significant	  than	  that	  of	  

one	  strand	  of	  hair	  measured	  against	  nine	  oxen,	  or	  one	  dust	  mote	  against	  the	  

contents	  of	  an	  entire	  storehouse.	  	  With	  nothing	  left	  to	  do,	  they	  retreated	  in	  a	  rout,	  

and	  somehow	  managed	  to	  escape	  to	  the	  walled	  city	  of	  Hulu.	  But	  when	  they	  entered	  

the	  gates,	  they	  found	  that	  Xuyun,	  the	  minister	  in	  charge	  of	  the	  city,	  had	  hanged	  

himself.	  Seeing	  this,	  the	  generals	  ended	  their	  lives	  in	  the	  same	  way,	  their	  bodies	  

swaying	  right	  beside	  Xuyun’s.	  	  

	   With	  the	  battle	  nearly	  won,	  the	  barbarians	  took	  the	  city,	  demolished	  the	  

encampment	  of	  the	  Manchurian	  troops	  with	  heavy	  cannon	  fire,	  and	  put	  to	  the	  torch	  

the	  houses	  of	  the	  commoners	  outside	  the	  city	  walls.	  The	  flames	  spread	  quickly,	  

moving	  from	  the	  Hanging	  Bridge	  in	  the	  north	  to	  the	  Shuilu	  Caishen	  Shrine	  in	  the	  

south;	  the	  areas	  around	  the	  Horse	  Watering	  Pond	  and	  the	  Huoshen	  neighborhood	  

were	  completely	  engulfed.	  	  

	   The	  enemy	  leader	  Pottinger	  was	  delighted	  at	  having	  taken	  the	  city	  on	  the	  

first	  attempt.	  He	  immediately	  occupied	  it	  and	  spent	  several	  days	  there,	  taking	  stock	  

of	  the	  dead	  and	  injured	  among	  his	  men	  and	  distributing	  awards	  for	  distinguished	  

service	  in	  battle.	  The	  outrages	  perpetrated	  by	  the	  white	  and	  black	  barbarians	  during	  

this	  period	  defy	  description.	  On	  May	  20,	  they	  burst	  in	  to	  the	  government	  bank	  and	  

stole	  all	  the	  copper	  coins	  there.	  Then	  they	  headed	  down	  to	  the	  nearby	  harbor	  where	  

they	  scuppered	  two	  merchant	  ships,	  but	  not	  before	  seizing	  all	  of	  the	  wares	  stored	  

within.	  	  

	   Then	  there	  is	  the	  pitiless	  fate	  that	  befell	  Jing	  Shi,	  a	  priest	  at	  Tianching	  Temple.	  

The	  barbarians	  entered	  the	  temple	  and	  demanded	  that	  he	  hand	  over	  maps	  of	  the	  

Yellow	  River	  and	  the	  Yangtze	  River.	  When	  he	  answered	  that	  he	  had	  no	  such	  maps,	  

their	  blood	  boiled	  with	  anger.	  They	  tore	  his	  robes	  and	  stripped	  him	  naked,	  then	  

bound	  his	  hands	  and	  held	  him	  prisoner,	  not	  allowing	  him	  any	  food	  or	  water	  for	  days	  

and	  mocking	  him	  all	  the	  while.	  	  

	   There	  is	  also	  the	  wretched	  case	  of	  the	  man	  named	  He	  Dingxiang.	  The	  

barbarians	  came	  barging	  into	  his	  house	  and	  seized	  him	  and	  his	  family,	  dragging	  

them	  to	  the	  Tianho	  Shrine	  in	  a	  place	  called	  Haitang.	  Dingxiang	  was	  ordered	  to	  fetch	  

supplies	  of	  firewood	  and	  water,	  while	  his	  wife,	  mistress,	  and	  three	  daughters	  were	  
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divvied	  among	  the	  five	  barbarians.	  They	  forced	  themselves	  on	  the	  women	  in	  broad	  

daylight.	  He	  Dingxiang	  could	  do	  nothing	  but	  look	  on,	  as	  his	  women	  and	  daughters	  

called	  for	  his	  help.	  	  

	   The	  black	  barbarians	  in	  particular	  seemed	  to	  have	  no	  sense	  of	  decency.	  Every	  

day	  they	  would	  raid	  the	  townspeople’s	  homes	  to	  steal	  rice	  and	  grains.	  They	  would	  

only	  cook	  these	  halfway,	  and	  pile	  the	  half-‐raw	  mess	  into	  a	  trough	  that	  was	  originally	  

used	  aboard	  ship	  to	  store	  horse	  excrement.	  They	  would	  gather	  around	  this	  and	  eat	  

without	  spoons	  or	  chopsticks,	  stuffing	  food	  into	  their	  mouths	  by	  hand.	  They	  also	  

took	  several	  hundred	  Chinese	  women	  as	  prisoners	  to	  cook	  for	  them,	  and	  every	  night	  

the	  barbarians	  would	  violate	  these	  poor	  women.	  The	  wails	  of	  grief	  and	  pain	  that	  

reached	  the	  other	  townspeople’s	  ears	  were	  too	  much	  to	  bear.	  There	  were	  some	  

women	  who	  did	  not	  survive	  the	  black	  barbarians’	  savagery,	  and	  their	  bodies	  were	  

simply	  tossed	  in	  the	  middle	  of	  the	  road.	  Heaps	  of	  corpses	  rose	  up	  that	  shone	  pale	  

and	  ghostly	  by	  night,	  while	  a	  hellish	  stink	  floated	  on	  the	  wind	  by	  day.	  It	  was	  such	  a	  

dreadful	  sight	  that	  one	  could	  only	  avert	  their	  eyes	  in	  sorrow.	  

	   Before	  too	  long,	  though,	  Pottinger	  left	  the	  city	  and	  began	  working	  his	  way	  up	  

the	  Yangtze	  River,	  laying	  sack	  to	  all	  the	  cities	  he	  passed.	  He	  had	  all	  manner	  of	  

plunder	  brought	  back	  to	  his	  flagship,	  from	  guns	  of	  various	  sizes	  to	  swords,	  spears,	  

and	  bows	  left	  behind	  by	  the	  Qing	  armies	  that	  had	  fled	  before	  him;	  not	  to	  mention	  

rice,	  grains,	  and	  coins.	  On	  the	  dawn	  of	  May	  28	  he	  slaughtered	  a	  bull	  in	  reverence	  to	  

his	  god,	  his	  ships,	  and	  his	  guns,	  and	  then	  departed	  the	  region	  around	  Zhapu,	  taking	  

all	  of	  his	  black	  and	  white	  barbarians	  with	  him.	  	  
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The	  Atrocities	  of	  the	  Black	  and	  White	  Barbarians	  

	  

Liu	  Qigu,	  a	  Woman	  Who	  Lived	  by	  Her	  Principles	  

Liu	  Qigu	  was	  the	  daughter	  of	  Liu	  Xinjia,	  the	  preeminent	  scholar	  in	  the	  Pinghu	  region,	  

and	  she	  lived	  with	  her	  family	  in	  the	  city	  of	  Zhapu.	  She	  was	  both	  intelligent	  and	  genial,	  

and	  also	  a	  beauty	  to	  look	  upon.	  Since	  she	  was	  a	  child	  she	  had	  enjoyed	  reading,	  and	  

she	  fully	  understood	  the	  Five	  Eternal	  Principles	  of	  Human	  Relations.	  She	  was	  adept	  

at	  needlework,	  studied	  mathematics	  as	  her	  hobby,	  and	  often	  helped	  with	  the	  

housework.	  	  

	   Now,	  after	  Zhapu	  fell	  on	  May	  18,	  the	  women	  and	  daughters	  of	  many	  

households	  tried	  to	  escape	  the	  chaos	  wrought	  by	  the	  English,	  only	  to	  be	  captured	  

and	  assaulted	  on	  the	  way.	  There	  is	  no	  knowing	  just	  how	  many	  women	  the	  

barbarians	  defiled.	  	  

	   Even	  though	  all	  of	  Liu	  Xinjia’s	  relations	  had	  fled	  to	  safer	  places,	  Qigu	  had	  no	  

intention	  of	  leaving.	  Trusting	  her	  fate	  to	  the	  heavens,	  she	  closed	  her	  gate,	  sealed	  the	  

door,	  and	  shut	  herself	  in	  with	  her	  parents.	  The	  barbarians	  had	  already	  heard	  of	  the	  

Liu	  Qigu’s	  beauty,	  and	  several	  dozen	  of	  the	  black	  men	  with	  designs	  on	  her	  body	  
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came	  to	  the	  gate	  of	  the	  Liu	  household,	  trying	  to	  ferret	  out	  what	  the	  situation	  was	  

inside.	  	  

	   When	  Qigu	  heard	  the	  ruckus	  of	  so	  many	  boots	  outside	  the	  gate,	  she	  reasoned	  

that	  it	  could	  only	  be	  a	  gang	  of	  barbarians	  trying	  to	  break	  in,	  and	  she	  held	  the	  tip	  of	  a	  

sword	  to	  her	  throat,	  prepared	  to	  take	  her	  own	  life.	  But	  her	  father	  cried	  out	  in	  shock	  

when	  he	  saw	  this,	  staying	  her	  hand.	  She	  said	  to	  him,	  “My	  greatest	  wish	  is	  to	  live	  so	  

that	  I	  may	  serve	  you,	  father.	  But	  it	  is	  our	  misfortune	  to	  be	  caught	  up	  in	  these	  

troubled	  times,	  and	  at	  any	  moment	  I	  may	  be	  captured	  by	  the	  barbarians.	  There	  is	  no	  

telling	  what	  might	  happen	  to	  me,	  or	  what	  shame	  would	  result	  for	  our	  family.	  Would	  

we	  not	  rest	  easier	  if	  I	  simply	  ended	  my	  own	  life?”	  As	  she	  spoke	  these	  words	  to	  her	  

father,	  they	  both	  wept	  together.	  	  It	  was	  not	  long	  before	  they	  heard	  the	  sound	  of	  the	  

rear	  fence	  being	  forced	  in.	  When	  they	  peered	  outside,	  they	  saw	  a	  number	  of	  black	  

barbarians	  with	  bayoneted	  rifles	  in	  their	  hands,	  making	  their	  way	  in	  through	  the	  

broken	  fence.	  	  

	   Liu	  Xinjia	  and	  his	  wife	  took	  their	  daughter	  and	  fled	  to	  the	  house	  of	  their	  

neighbor	  to	  the	  west,	  Xu.	  After	  a	  short	  while,	  the	  barbarians	  figured	  this	  out,	  and	  

began	  breaking	  in	  to	  Xu’s	  house.	  Qigu’s	  mother	  and	  father	  tried	  to	  take	  her	  one	  

house	  further	  to	  the	  west,	  which	  belonged	  to	  a	  man	  named	  Yao.	  But	  Qigu	  knew	  that	  

even	  if	  she	  went	  with	  her	  parents,	  the	  barbarians	  would	  only	  continue	  to	  pursue	  

them.	  Realizing	  that	  she	  had	  no	  hope	  of	  escape,	  she	  was	  about	  to	  throw	  herself	  into	  

the	  Xu	  family’s	  well.	  Just	  as	  she	  was	  about	  to	  jump,	  though,	  she	  remembered	  the	  

teaching	  that	  said	  a	  woman’s	  place	  was	  in	  the	  home,	  and	  understood	  that	  someone	  

else’s	  well	  is	  not	  the	  sort	  of	  place	  a	  young	  woman	  ought	  to	  die.	  She	  headed	  back	  to	  

her	  own	  family’s	  well	  instead,	  but	  grew	  concerned	  for	  her	  mother	  and	  father,	  and	  

could	  not	  go	  through	  with	  it.	  She	  looked	  up	  the	  street	  towards	  Yao’s	  house	  and	  saw	  

that	  her	  mother	  and	  father	  had	  already	  been	  caught	  by	  the	  black	  barbarians,	  and	  

were	  being	  beaten	  savagely.	  	  

	   Qigu	  wanted	  to	  run	  and	  help	  her	  parents,	  but	  as	  she	  was	  only	  a	  young	  woman,	  

there	  would	  not	  have	  been	  anything	  that	  she	  could	  have	  done	  to	  save	  them.	  Without	  

thinking,	  she	  screamed	  out,	  “Please,	  spare	  my	  mother	  and	  father!”	  Although	  the	  

barbarians	  could	  not	  understand	  what	  she	  was	  saying,	  they	  spotted	  Qigu’s	  beauty	  
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from	  afar	  and	  let	  her	  parents	  go,	  coming	  at	  a	  run	  to	  capture	  her	  instead.	  When	  Qigu	  

saw	  this,	  she	  hurried	  into	  her	  own	  house	  and	  leapt	  into	  the	  well.	  The	  barbarians	  

witnessed	  her	  throw	  herself	  in,	  and,	  with	  nothing	  else	  to	  do,	  took	  their	  leave.	  	  

	   Having	  been	  badly	  beaten	  by	  the	  barbarians,	  Qigu’s	  parents	  ached	  all	  over,	  

and	  they	  lay	  on	  the	  ground	  in	  a	  momentary	  daze.	  But	  they	  quickly	  came	  to	  their	  

senses	  out	  of	  concern	  for	  Qigu,	  and	  struggled	  past	  their	  intense	  pain	  as	  they	  

staggered	  and	  half-‐crawled	  their	  way	  back	  home.	  They	  searched	  all	  over	  for	  their	  

daughter,	  but	  could	  not	  find	  her	  anywhere.	  Then	  they	  happened	  to	  glance	  into	  the	  

well	  and	  saw	  the	  snowy	  white	  of	  her	  skin	  surrounded	  by	  the	  crimson	  hues	  of	  her	  

robes	  floating	  in	  the	  water,	  looking	  for	  all	  the	  world	  like	  a	  cotton	  rose	  trembling	  in	  

the	  rain.	  The	  fact	  that	  she	  was	  only	  nineteen	  and	  still	  unmarried,	  yet	  had	  died	  

defending	  her	  virtue,	  was	  too	  much	  for	  her	  mother	  and	  father	  to	  bear.	  They	  clung	  to	  

the	  edge	  of	  the	  well	  and	  cried	  out	  to	  their	  daughter	  over	  and	  over	  again.	  	  

	   It	  may	  have	  been	  the	  strength	  of	  the	  love	  between	  parent	  and	  child,	  or	  it	  may	  

have	  been	  that	  there	  was	  still	  the	  spark	  of	  life	  in	  her,	  but	  she	  seemed	  to	  nod	  her	  

head	  two	  or	  three	  times,	  as	  if	  in	  silent	  response	  to	  her	  parents’	  voices.	  The	  well	  was	  

not	  deep	  enough	  for	  her	  to	  sink	  far.	  Lying	  with	  her	  face	  just	  under	  the	  surface	  of	  the	  

water,	  she	  took	  in	  a	  large	  amount	  of	  water	  and	  until	  her	  suffering	  ceased.	  	  

	   Aah,	  to	  cast	  off	  one’s	  life	  in	  the	  cause	  of	  righteousness—it	  is	  a	  rare	  man	  

among	  men	  who	  is	  able	  to	  do	  this.	  And	  how	  much	  the	  more	  moving	  in	  the	  case	  of	  a	  

young	  woman	  who	  faced	  death	  with	  no	  regrets,	  thinking	  only	  of	  sparing	  her	  family	  

any	  shame.	  She	  truly	  is	  a	  woman	  who	  lived	  by	  her	  principles,	  perhaps	  unequalled	  

from	  ancient	  times	  through	  until	  today.	  	  

	  

	  

New	  Stories	  from	  Overseas,	  Part	  5	  

	  

The	  Noble	  Admiral	  Chen	  Huacheng	  Falls	  in	  Battle	  

When	  the	  blowing	  wind	  brings	  frost,	  it	  becomes	  clear	  which	  grasses	  are	  strong	  

enough	  to	  survive;	  just	  as	  when	  the	  government	  falls	  into	  chaos,	  it	  becomes	  clear	  

which	  subjects	  are	  steadfast	  and	  true.	  During	  an	  age	  of	  tranquility,	  the	  reverse	  tends	  
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to	  be	  the	  case:	  individuals	  who	  lack	  ability	  are	  able	  to	  ascend	  to	  high	  position,	  and	  

men	  with	  wicked	  hearts	  are	  able	  to	  wield	  power,	  while	  the	  just	  and	  loyal	  live	  quietly	  

amongst	  the	  commoners,	  with	  no	  chance	  to	  put	  their	  talents	  to	  good	  use.	  	  

	   Let	  us	  consider	  the	  case	  of	  Chen	  Huacheng.	  During	  the	  disturbances	  caused	  

by	  the	  English	  in	  1839,	  he	  was	  promoted	  from	  the	  rank	  and	  file	  to	  Admiral	  of	  Fukien,	  

and	  his	  list	  of	  military	  exploits	  grew.	  	  

	   The	  next	  year,	  he	  was	  assigned	  to	  the	  defense	  of	  Jiangnan.	  He	  applied	  himself	  

wholeheartedly	  to	  his	  duties,	  sharing	  in	  the	  joys	  and	  hardships	  of	  service	  together	  

with	  his	  men,	  fulfilling	  his	  role	  with	  discipline	  and	  ardor.	  When	  he	  heard	  about	  the	  

fall	  of	  Dinghai	  in	  May	  of	  1840,	  he	  rushed	  to	  the	  confluence	  of	  the	  Yangtze	  and	  

Wusong	  rivers,	  where	  he	  fortified	  against	  the	  possibility	  of	  barbarians	  landing	  from	  

the	  east	  or	  attacking	  by	  ship	  from	  the	  west.	  He	  commissioned	  sixty	  brand-‐new	  eight	  

thousand	  catty	  guns	  which	  he	  installed	  in	  the	  batteries	  to	  the	  east	  and	  west,	  and	  he	  

erected	  gated	  walls	  surrounding	  his	  fortifications.	  He	  made	  sure	  that	  the	  swords	  

and	  spears	  were	  sharp	  and	  ready,	  and	  he	  laid	  in	  stock	  of	  provisions.	  All	  of	  these	  

measures	  served	  to	  put	  the	  minds	  of	  the	  military	  and	  commoners	  at	  ease,	  and	  every	  

last	  soldier	  admired	  the	  virtue	  of	  Chen	  Huacheng.	  His	  reputation	  spread	  to	  the	  

English	  as	  well,	  who	  said	  among	  themselves	  that	  they	  had	  nothing	  to	  fear	  from	  any	  

of	  the	  million	  soldiers	  in	  Jiangnan,	  except	  for	  the	  formidable	  Chen	  Huacheng.	  

	   In	  the	  spring	  of	  1842,	  starting	  with	  Zhapu,	  the	  English	  made	  their	  way	  

around	  the	  area	  to	  the	  south	  of	  Shanghai,	  conquering	  every	  walled	  city	  they	  came	  to	  

and	  sweeping	  away	  any	  resistance	  that	  stood	  before	  them.	  Chen	  Huacheng	  realized	  

that	  the	  English	  forces	  would	  be	  coming	  to	  attack	  his	  position	  before	  long,	  and	  he	  set	  

about	  tightening	  his	  defenses.	  It	  was	  on	  June	  15	  that	  English	  ships	  drew	  near	  and	  

began	  positioning	  themselves	  for	  a	  full	  invasion.	  There	  were	  not	  many	  other	  Qing	  

armies	  that	  could	  potentially	  come	  to	  Huacheng’s	  aid,	  and	  in	  any	  case	  none	  had	  

arrived	  by	  the	  time	  the	  attack	  started,	  so	  he	  and	  his	  troops	  steeled	  themselves	  for	  a	  

hard	  battle.	  

	   He	  stood	  before	  his	  men	  and	  appealed	  to	  their	  sense	  of	  justice	  and	  duty.	  “I	  

intend	  to	  exert	  myself	  to	  the	  utmost	  in	  this	  battle,	  and	  I	  am	  fully	  prepared	  to	  die	  in	  

payment	  of	  the	  great	  honor	  my	  country	  has	  given	  me	  up	  to	  this	  point.	  I	  want	  all	  of	  
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you	  to	  join	  me	  in	  upholding	  our	  sacred	  duty	  to	  our	  nation.”	  The	  soldiers	  were	  

overcome	  with	  emotion	  to	  a	  man,	  shedding	  tears	  as	  they	  raised	  their	  battle	  cries.	  

Chen	  Huacheng	  then	  gave	  each	  of	  his	  soldiers	  a	  single	  pellet	  of	  what	  looked	  like	  

medicine,	  saying,	  “When	  the	  battle	  is	  joined,	  I	  want	  you	  all	  to	  put	  this	  medicine	  in	  

your	  mouth.	  It	  will	  make	  your	  fighting	  spirit	  grow	  even	  stronger!”	  The	  men	  were	  

heartened	  at	  this.	  	  

	   Around	  midnight	  on	  June	  16,	  the	  English	  fleet	  began	  the	  assault,	  large	  and	  

small	  ships	  opening	  fire	  all	  at	  once.	  Chen	  Huacheng	  reached	  the	  western	  cannon	  

battery	  before	  any	  of	  his	  men,	  where	  he	  packed	  one	  of	  the	  new	  eight	  thousand	  catty	  

guns	  with	  high-‐explosive	  powder,	  leveled	  his	  aim,	  and	  fired.	  The	  enemy	  ships	  

launched	  at	  the	  same	  moment,	  sending	  a	  cannonball	  smashing	  into	  the	  front	  of	  the	  

earthen	  embankment	  and	  somewhat	  rattling	  the	  Chinese	  troops.	  Chen	  Huacheng	  

called	  to	  his	  men,	  “When	  there	  is	  white	  smoke	  coming	  from	  the	  enemy’s	  gun	  ports,	  

they	  have	  not	  fired,	  and	  there	  is	  nothing	  to	  fear.	  When	  you	  see	  black	  smoke	  it	  means	  

that	  a	  ball	  is	  in	  the	  air,	  and	  that	  is	  when	  everyone	  should	  take	  cover.”	  The	  men	  all	  

followed	  their	  leader’s	  instructions,	  and	  there	  were	  no	  casualties.	  	  	  

	   Chen	  Huacheng	  then	  hit	  upon	  another	  tactic,	  this	  one	  intended	  to	  draw	  the	  

enemy	  closer	  within	  his	  firing	  range.	  He	  took	  his	  men	  out	  of	  the	  battery	  and	  hid	  in	  

the	  lee	  of	  the	  embankment.	  Thinking	  that	  the	  battery	  was	  unmanned,	  several	  enemy	  

ships	  drew	  near	  to	  get	  a	  better	  shot.	  Not	  wanting	  to	  miss	  his	  chance,	  Chen	  rushed	  

back	  up	  to	  the	  battery	  with	  his	  men	  and	  fired	  ten	  of	  his	  cannon	  at	  once.	  Ten	  of	  the	  

English	  boats	  burst	  into	  flames	  and	  split	  apart,	  and	  two	  thousand	  of	  the	  white	  and	  

black	  men	  met	  their	  fiery	  ends.	  At	  the	  same	  time,	  the	  men	  at	  the	  eastern	  battery	  

were	  keeping	  up	  a	  steady	  barrage	  to	  block	  the	  enemy’s	  landing	  operations,	  but	  they	  

took	  heavy	  damage	  from	  the	  cannon	  atop	  the	  masts	  of	  the	  English	  ships.	  Realizing	  

that	  his	  small	  force	  was	  getting	  smaller,	  Chen	  Huacheng	  prepared	  to	  lead	  a	  unit	  in	  

support	  of	  eastern	  position.	  	  

	   But	  it	  was	  too	  late:	  the	  enemy	  had	  already	  succeeded	  in	  landing	  two	  

thousand	  men,	  and	  they	  pressed	  in	  around	  the	  western	  battery.	  Realizing	  that	  their	  

leader	  was	  in	  danger,	  one	  of	  Chen’s	  men	  brought	  him	  a	  horse	  and	  begged	  him	  to	  

escape	  on	  it.	  He	  replied,	  “I	  am	  fighting	  to	  repay	  my	  debt	  of	  gratitude	  to	  my	  nation.	  If	  I	  



	   	  Kaigai	  Shinwa/	  New	  Stories	  from	  Overseas	  

	   80	  

showed	  my	  back	  to	  the	  enemy	  in	  flight,	  how	  shameful	  it	  would	  be!”	  No	  sooner	  had	  

he	  said	  this	  than	  an	  enemy	  rocket	  came	  screaming	  in	  and	  fell	  right	  next	  to	  Chen	  

Huacheng,	  emitting	  a	  great	  burst	  of	  flame	  and	  burning	  his	  whole	  body	  black.	  

Nonetheless,	  he	  stood	  proudly	  atop	  the	  embankment,	  unyielding.	  He	  ordered	  his	  

remaining	  men,	  “Kill	  just	  one	  more	  of	  the	  enemy,	  that	  you	  may	  go	  to	  your	  death	  

satisfied.”	  

	   While	  this	  was	  happening,	  several	  hundred	  barbarians	  who	  had	  landed	  on	  

the	  eastern	  cliffs	  closed	  in	  on	  Chen	  Huacheng,	  their	  bayoneted	  rifles	  leveled	  at	  him.	  

They	  fired	  a	  hurricane	  of	  bullets,	  the	  blades	  of	  their	  bayonets	  glittering	  like	  frost.	  

Chen	  had	  already	  been	  burned	  through	  to	  his	  insides,	  and	  he	  had	  no	  power	  left	  to	  

defend	  himself	  against	  the	  enemy	  that	  bore	  down	  on	  him	  from	  all	  around.	  Sensing	  

that	  his	  time	  was	  done,	  he	  faced	  towards	  the	  capital	  at	  Beijing	  and	  bowed	  his	  head	  

to	  the	  ground	  in	  salute,	  then	  breathed	  his	  last.	  The	  handful	  of	  his	  remaining	  men	  

died	  on	  the	  field	  of	  battle	  as	  well,	  just	  as	  their	  leader	  had	  done.	  	  

	   The	  military	  official	  Liu	  Guobiao	  happened	  to	  be	  there	  during	  the	  battle,	  and	  

he	  was	  determined	  not	  to	  let	  Chen	  Huacheng’s	  body	  fall	  into	  enemy	  hands.	  He	  

managed	  to	  hide	  the	  remains	  in	  the	  overgrown	  rushes	  by	  the	  side	  of	  the	  road,	  then	  

somehow	  made	  his	  own	  escape.	  Two	  days	  later,	  when	  he	  returned	  to	  the	  hiding	  

place	  and	  pulled	  out	  the	  body,	  he	  found	  that	  Chen	  Huacheng’s	  face	  had	  lost	  none	  of	  

its	  color,	  and	  looked	  just	  as	  it	  had	  in	  life.	  Liu	  Guobiao	  took	  the	  body	  and	  had	  it	  

interred	  outside	  of	  the	  walls	  of	  Jiading.	  Everyone	  from	  the	  nobility	  to	  the	  

commoners	  wept	  at	  the	  news	  of	  Chen	  Huacheng’s	  death,	  and	  each	  house	  that	  the	  

funeral	  procession	  passed	  put	  out	  incense	  in	  his	  honor.	   

 Cheng	  Jucai,	  the	  governor	  of	  Jiangsu,	  was	  so	  moved	  by	  Chen	  Huacheng’s	  

virtue	  that	  he	  gathered	  together	  his	  fellow	  officials	  to	  have	  a	  ceremony	  dedicated	  to	  

the	  fallen	  hero.	  Everyone	  in	  attendance	  wept	  until	  their	  voices	  gave	  out.	  When	  word	  

of	  all	  this	  reached	  the	  Emperor’s	  ears,	  he	  felt	  profound	  sorrow.	  He	  barely	  took	  any	  

food,	  and	  his	  robes	  were	  damp	  with	  his	  tears	  for	  several	  days,	  until	  he	  eventually	  

ordered	  a	  shrine	  be	  established	  in	  memory	  of	  Chen	  Huacheng.	  	  
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The	  Fall	  of	  Zhenjiang	  

Zhenjiang	  was	  a	  great	  city	  that	  faced	  the	  Yangtze	  River	  and	  sat	  at	  the	  confluence	  of	  

several	  major	  waterways,	  and	  was	  thus	  a	  key	  strategic	  territory	  in	  China.	  It	  would	  

be	  a	  disaster	  if	  the	  English	  were	  to	  take	  Zhenjiang,	  for	  they	  would	  have	  control	  of	  

China’s	  north-‐south	  corridor,	  and	  could	  easily	  spread	  chaos	  all	  across	  the	  land.	  	  

	   This	  being	  the	  case,	  the	  Emperor	  gathered	  all	  of	  his	  ministers	  and	  advisers	  in	  

court	  to	  discuss	  the	  distribution	  of	  the	  best	  forces	  from	  each	  province.	  These	  were	  

sent	  to	  Zhenjiang	  with	  orders	  to	  establish	  operations	  and	  fortify	  the	  city	  and	  

surrounding	  areas.	  The	  flags	  over	  the	  encampment	  fluttered	  in	  the	  wind	  off	  the	  

mountains,	  and	  multiple	  tiers	  of	  cannons	  were	  aimed	  out	  over	  the	  Yangtze	  River.	  

The	  stalwart	  defenses	  would	  not	  fall	  easily,	  not	  even	  to	  an	  alliance	  of	  twelve	  western	  

nations	  attacking	  all	  at	  once.	  	  

	   At	  noon	  on	  July	  20,	  1842,	  ten	  steamships	  came	  speeding	  up	  the	  river	  spewing	  

out	  white	  smoke,	  followed	  closely	  by	  eighty	  warships	  churning	  up	  the	  water	  in	  their	  

wakes.	  As	  the	  warships	  approached	  Zhenjiang,	  they	  connected	  one	  craft	  to	  another	  

using	  nets	  and	  ropes,	  making	  a	  tight	  battle	  formation.	  One	  could	  see	  at	  a	  glance	  that	  

the	  sides	  of	  the	  ships	  were	  crowded	  with	  gun	  ports	  looking	  like	  the	  openings	  of	  a	  

beehive,	  and	  the	  netting	  stretched	  between	  the	  craft	  was	  like	  a	  dense	  thicket	  of	  

spider	  webs.	  	  	  

	   The	  next	  morning,	  two	  thousand	  barbarians	  landed	  before	  the	  fog	  had	  

cleared,	  and	  began	  marching	  on	  the	  west	  gates	  of	  the	  city.	  The	  Qing	  troops	  stationed	  

outside	  the	  city	  flew	  into	  a	  panic	  at	  the	  sight	  of	  the	  enemy,	  and	  two	  thousand	  of	  

them	  ran	  off	  all	  at	  once,	  without	  even	  putting	  up	  a	  fight.	  The	  units	  atop	  the	  city	  walls	  

were	  steadfast,	  though,	  and	  beat	  back	  the	  advance	  with	  their	  cannons,	  killing	  some	  

five	  hundred	  of	  the	  black	  and	  white	  barbarians.	  	  

	   While	  this	  was	  happening,	  the	  Chinese	  soldiers	  stationed	  on	  the	  southeast	  

shores	  rushed	  towards	  their	  cannon	  batteries,	  hoping	  to	  repel	  the	  English	  fleet	  that	  

were	  drawing	  ever	  closer.	  But	  just	  as	  they	  arrived,	  several	  dozen	  of	  the	  enemy	  ships	  

all	  fired	  their	  guns	  at	  once,	  raining	  flames	  down	  on	  the	  encampment,	  demolishing	  

the	  batteries,	  and	  dispatching	  Qing	  troops	  in	  groups	  of	  one	  hundred	  and	  two	  

hundred	  at	  a	  time.	  The	  air	  was	  so	  thick	  with	  gore	  that	  it	  was	  impossible	  to	  see	  
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anything	  clearly,	  and	  the	  deafening	  roar	  of	  the	  cannons	  put	  thunderstorms	  to	  shame,	  

seeming	  likely	  to	  shake	  the	  earth	  off	  its	  axis.	  	  

It	  was	  no	  time	  at	  all	  before	  more	  than	  five	  hundred	  of	  the	  Qing	  soldiers	  had	  

been	  blasted	  to	  their	  deaths.	  Those	  that	  somehow	  managed	  to	  survive	  quailed	  at	  the	  

stupefying	  sound	  of	  the	  cannons;	  their	  ears	  ringing	  and	  their	  eyes	  blinded,	  they	  

could	  barely	  even	  stand.	  Seeming	  to	  sense	  this,	  the	  barbarians	  deployed	  several	  

thousand	  landing	  boats,	  and	  twenty	  thousand	  men	  made	  for	  the	  shore	  as	  if	  they	  had	  

wings.	  	  

	   The	  barbarian	  force	  divided	  into	  two	  and	  attacked	  the	  city	  walls	  from	  both	  

east	  and	  west.	  Since	  the	  Qing	  troops	  outside	  the	  walls	  had	  already	  fled,	  the	  

barbarians	  were	  able	  to	  advance	  without	  challenge,	  and	  they	  began	  by	  launching	  

incendiaries	  to	  burn	  out	  the	  city.	  The	  flaming	  shafts	  of	  the	  missiles	  stuck	  into	  the	  

towers	  of	  the	  city	  and	  stood	  out	  as	  thick	  as	  a	  hedgehog’s	  quills.	  The	  Chinese	  ran	  

about	  trying	  to	  douse	  the	  flames	  with	  wet	  cloth	  on	  the	  ends	  of	  poles,	  and	  were	  able	  

to	  control	  the	  blaze	  by	  working	  together.	  

	   Qishen,	  the	  general	  in	  command,	  was	  doing	  his	  best	  to	  hold	  off	  the	  barbarians,	  

and	  his	  men	  rained	  arrows	  and	  rocks	  down	  on	  the	  invaders.	  But	  wave	  after	  wave	  

kept	  coming,	  and	  soon	  they	  had	  fastened	  leather	  ladders	  to	  the	  walls	  and	  were	  

climbing	  over.	  To	  make	  matters	  worse,	  the	  enemy	  had	  hauled	  scores	  of	  cannon	  up	  

Mt.	  Beigu	  behind	  the	  city,	  and	  they	  were	  raining	  cannonballs	  down	  on	  the	  walls	  and	  

turrets.	  They	  hit	  the	  city’s	  main	  stone	  gate	  with	  several	  shots	  at	  once,	  bringing	  it	  

down	  in	  flames.	  	  

	   As	  the	  English	  tried	  to	  gain	  the	  city	  through	  the	  shattered	  gate,	  Qishen	  and	  

his	  fellow	  general	  Hailing	  took	  five	  hundred	  elite	  Manchurian	  troops	  up	  Gulou	  Hill	  

beside	  the	  main	  gate,	  where	  they	  fired	  repeated	  volleys	  to	  break	  the	  enemy	  advance.	  

But	  the	  barbarians	  atop	  the	  mountain	  kept	  up	  an	  even	  greater	  rate	  of	  suppressing	  

fire,	  and	  Qishen	  was	  not	  able	  to	  stop	  the	  approaching	  army.	  There	  were	  already	  

black	  and	  white	  barbarians	  swarming	  like	  ants	  outside	  the	  gates,	  eagerly	  pressing	  

forward	  to	  get	  inside.	  	  

	   The	  enemy	  units	  that	  had	  started	  their	  attack	  from	  the	  north	  gate	  raised	  a	  

flag	  with	  a	  cross	  on	  it	  to	  signal	  that	  they	  were	  the	  first	  inside	  the	  city	  gates.	  Cavalry	  
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Commander	  Xianyun	  spurred	  his	  men	  forward	  at	  this	  critical	  moment,	  and	  they	  

swept	  in	  and	  crushed	  five	  hundred	  of	  the	  English.	  But	  when	  Xianyun’s	  forces	  killed	  

the	  white	  barbarians,	  the	  black	  men	  would	  advance	  in	  their	  place,	  and	  when	  the	  

black	  barbarians	  faltered,	  the	  white	  men	  would	  come	  to	  their	  aid.	  What’s	  more,	  

another	  group	  of	  the	  enemy	  had	  blown	  apart	  the	  south	  gate	  with	  their	  cannons,	  and	  

were	  now	  flooding	  in	  like	  a	  wildly	  rising	  tide.	  	  

	   The	  city	  had	  already	  been	  in	  an	  uproar,	  and	  it	  was	  even	  more	  so	  now	  that	  it	  

seemed	  clear	  that	  the	  defenses	  would	  soon	  fall.	  General	  Qishen	  staunched	  the	  blood	  

from	  his	  heavy	  wounds	  and	  cried	  out	  to	  the	  heavens	  as	  he	  prepared	  to	  take	  his	  own	  

life.	  But	  one	  of	  his	  soldiers	  rushed	  in	  and	  stayed	  his	  hand,	  saying,	  “Sir,	  even	  if	  you	  kill	  

yourself,	  it	  will	  not	  make	  the	  enemy	  army	  take	  their	  leave	  of	  this	  place.	  What’s	  more,	  

think	  about	  how	  it	  would	  bring	  daily	  grief	  to	  your	  elderly	  mother.	  We	  have	  learned	  

since	  ancient	  times	  that	  we	  must	  live	  lives	  of	  both	  duty	  and	  filial	  piety.	  Rather	  than	  

ending	  your	  life,	  please	  escape	  from	  this	  place,	  as	  it	  is	  overrun	  with	  the	  enemy.	  

Surely	  it	  will	  be	  better	  if	  you	  regroup,	  come	  up	  with	  a	  plan	  to	  wipe	  out	  the	  

barbarians,	  and	  put	  it	  into	  action.”	  Before	  he	  had	  even	  finished	  saying	  this,	  he	  took	  

Qishen	  into	  his	  arms	  and	  slipped	  out	  of	  the	  city	  amidst	  the	  chaos.	  They	  escaped	  to	  

Danyang	  Prefecture,	  where	  the	  soldier	  laid	  his	  general	  down	  in	  an	  old	  shrine	  and	  

nursed	  him	  back	  to	  health.	  

	   Meanwhile,	  the	  Manchurian	  soldiers	  were	  thick	  in	  bloody	  battle	  against	  the	  

enemy	  forces	  that	  were	  now	  entering	  the	  city	  from	  all	  four	  sides.	  General	  Hailing	  

wielded	  a	  sword	  in	  each	  hand	  and	  fought	  with	  the	  crazed	  fury	  of	  the	  warrior	  god	  

Kongo	  Yasha,	  whirling	  his	  blades	  about	  and	  slaying	  twenty	  of	  the	  black	  and	  white	  

barbarians.	  Cavalry	  Commander	  Xianyun,	  on	  the	  other	  hand,	  wished	  to	  take	  his	  own	  

life	  rather	  than	  fall	  to	  the	  enemy,	  and	  hurled	  himself	  to	  his	  death	  in	  the	  moat.	  The	  

bare	  hundred	  Manchurian	  troops	  still	  remaining	  saw	  their	  leaders	  fall,	  and	  each	  one	  

resolved	  that	  he	  too	  would	  stand	  and	  fight	  until	  he	  met	  death	  in	  battle.	  Such	  was	  the	  

sad	  end	  of	  the	  affair.	  	  

	   The	  English	  were	  jubilant	  at	  having	  captured	  a	  critical	  territory	  with	  control	  

of	  the	  Yangtze	  in	  just	  one	  day’s	  battle,	  and	  they	  raised	  a	  raucous	  cry	  of	  victory.	  

Expecting	  that	  a	  reprisal	  strike	  might	  come	  from	  other	  Manchurian	  forces,	  they	  
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buried	  a	  great	  number	  of	  landmines	  outside	  the	  eastern	  gate	  of	  the	  city,	  and	  shipped	  

in	  new	  artillery	  to	  install	  atop	  the	  city	  walls,	  acting	  as	  if	  they	  were	  eager	  for	  another	  

chance	  to	  crush	  the	  Chinese	  in	  combat.	  	  

	   A	  few	  days	  later,	  when	  the	  English	  leader	  Pottinger	  ascended	  Mt.	  Beigu	  to	  

take	  stock	  of	  his	  force’s	  casualties,	  he	  found	  that	  he	  had	  lost	  1,802	  soldiers.	  He	  had	  

his	  men	  go	  out	  to	  the	  villages	  around	  Zhenjiang	  and	  arrest	  that	  number	  of	  peasants,	  

whom	  he	  pressed	  into	  service	  to	  compensate	  for	  his	  lost	  manpower.	  	  From	  Ganlu	  

Temple	  in	  the	  west,	  to	  Jinshan	  Temple	  in	  the	  east,	  the	  lands	  around	  Zhenjiang	  were	  

full	  of	  black	  and	  white	  barbarians	  like	  pieces	  scattered	  across	  a	  go	  board,	  and	  it	  

seemed	  as	  if	  they	  might	  never	  leave.	  	  

	  

	  
Chen	  Huachang	  Falls	  in	  Battle	  

	  

General	  Hailing’s	  Wife	  Casts	  Herself	  Into	  the	  Flames	  

General	  Hailing	  and	  his	  men	  had	  been	  stationed	  at	  the	  southern	  gate	  of	  Zhenjiang,	  

trying	  to	  repel	  the	  barbarian	  advance	  together	  with	  General	  Qishen,	  when	  Hailing	  

saw	  that	  tongues	  of	  flame	  had	  started	  to	  rise	  from	  the	  arrow	  storehouse	  by	  the	  

north	  gate.	  He	  led	  a	  group	  of	  men	  there	  and	  ordered	  them	  to	  put	  out	  the	  fire,	  but	  it	  
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had	  already	  developed	  into	  a	  fierce	  blaze,	  and	  they	  could	  not	  get	  close	  enough	  to	  do	  

anything	  about	  it.	  	  

	   Hailing	  happened	  to	  pass	  in	  front	  of	  his	  own	  home	  just	  then,	  and	  he	  suddenly	  

grew	  concerned	  for	  his	  wife	  and	  sons.	  He	  entered	  to	  find	  his	  wife	  holding	  their	  

three-‐year-‐old	  to	  her	  as	  she	  sat	  by	  the	  window,	  seemingly	  without	  fear.	  She	  had	  out	  

her	  brush	  and	  ink	  stone,	  and	  appeared	  to	  have	  been	  writing	  something.	  When	  

Hailing	  approached,	  he	  noticed	  that	  his	  older	  son	  was	  not	  there,	  and	  asked	  what	  had	  

happened.	  His	  wife	  replied	  that	  she	  had	  only	  just	  sent	  the	  child	  down	  to	  the	  Dantu	  

district	  to	  stay	  with	  relatives,	  escorted	  by	  a	  warrior	  who	  was	  headed	  in	  that	  

direction.	  She	  said	  that	  she	  had	  included	  a	  letter	  explaining	  all	  of	  the	  details	  of	  the	  

situation,	  and	  that	  there	  was	  nothing	  to	  worry	  about.	  Hailing	  then	  stressed	  to	  her	  

just	  how	  serious	  the	  situation	  was.	  “It	  is	  highly	  unlikely	  that	  the	  Qing	  forces	  can	  win	  

this	  battle.	  The	  barbarian	  rebels	  have	  already	  surrounded	  the	  outer	  gates	  and	  have	  

burned	  down	  our	  stores	  of	  arrows.	  Our	  position	  is	  deteriorating	  quickly,	  and	  I	  want	  

you	  to	  flee—the	  enemy	  will	  not	  be	  able	  to	  find	  you	  with	  all	  of	  this	  smoke,	  and	  you	  

should	  be	  able	  to	  escape	  the	  city.	  Whether	  I	  live	  or	  die	  is	  in	  the	  hands	  of	  the	  gods,	  so	  

if	  it	  is	  my	  fate,	  we	  will	  meet	  again.	  Do	  not	  worry	  about	  separating	  from	  me,	  just	  go!”	  

When	  she	  heard	  this,	  his	  wife’s	  eyes	  filled	  up	  with	  tears.	  	  

	   “How	  could	  you	  speak	  such	  inconstant	  words?	  With	  our	  city	  in	  such	  a	  dire	  

situation,	  how	  can	  you	  worry	  about	  your	  wife	  and	  son?	  And	  in	  any	  case,	  if	  I	  leave	  

this	  house	  I	  will	  be	  captured	  by	  the	  barbarians	  right	  away,	  and	  there	  is	  no	  telling	  

what	  sorts	  of	  humiliation	  I	  will	  have	  to	  suffer	  at	  their	  hands.	  With	  that	  in	  mind,	  it	  is	  

my	  wish	  to	  remain	  here	  in	  the	  city	  and	  die	  on	  my	  own	  terms.	  Our	  older	  son	  has	  

already	  been	  entrusted	  to	  our	  relatives,	  and	  he	  will	  certainly	  grow	  up	  and	  be	  of	  use	  

to	  the	  Emperor.	  I	  am	  sure	  he	  will	  even	  rebuild	  our	  household.	  As	  for	  our	  younger	  

son,	  leave	  his	  care	  to	  me.	  Sad	  as	  I	  am	  to	  see	  you	  go,	  you	  have	  your	  duty	  as	  a	  warrior	  

to	  defend	  this	  city,	  whether	  you	  can	  hold	  out	  for	  another	  day	  or	  another	  hour.	  Please,	  

do	  not	  let	  the	  city	  fall	  into	  the	  enemy’s	  hands!”	  The	  tears	  fell	  as	  she	  said	  spoke	  words.	  	  

	   Upon	  hearing	  this,	  Hailing	  was	  overwhelmed	  at	  his	  wife’s	  strength	  and	  

righteousness,	  and	  he	  renewed	  his	  resolve	  to	  make	  his	  last	  bloody	  stand	  against	  the	  

enemy.	  As	  he	  was	  about	  to	  leave	  his	  home,	  his	  wife	  grasped	  the	  cords	  on	  his	  armor	  
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and	  stopped	  him,	  saying,	  “Please	  wait.	  Look	  on	  me	  this	  one	  last	  time,	  and	  then	  put	  

me	  out	  of	  your	  mind.”	  She	  then	  took	  her	  three-‐year-‐old	  son	  under	  her	  arm	  and	  set	  

off	  at	  a	  run	  towards	  the	  fire	  at	  the	  north	  gate.	  Hailing	  watched	  her	  with	  a	  heavy	  

heart	  as	  she	  plunged	  into	  the	  inferno,	  preceding	  her	  husband	  in	  death.	  	  

	   Upon	  witnessing	  the	  extent	  of	  his	  wife’s	  determination,	  Hailing	  was	  even	  

more	  deeply	  moved.	  “These	  cursed	  barbarian	  rebels	  are	  now	  more	  than	  just	  the	  

enemies	  of	  my	  country.	  I	  will	  have	  vengeance	  for	  my	  wife	  and	  son!	  If	  I	  can	  kill	  even	  

one	  more	  of	  them,	  I	  will	  be	  able	  to	  leave	  this	  world	  satisfied.”	  He	  then	  gathered	  

together	  fifty	  of	  the	  remaining	  Manchurian	  troops	  and	  charged	  into	  the	  enemy	  ranks.	  

He	  and	  his	  men	  fielded	  an	  intense	  effort,	  moving	  continually	  from	  left	  to	  right	  and	  

back	  again,	  killing	  as	  they	  went.	  They	  slew	  more	  than	  three	  hundred	  men	  in	  short	  

order,	  and	  the	  enemy	  shrank	  back	  from	  their	  onslaught,	  breaking	  rank	  and	  falling	  

back	  to	  regroup.	  Hailing	  considered	  his	  next	  move	  and	  decided	  that	  he	  would	  

pursue	  his	  end	  swiftly	  and	  on	  his	  own	  terms,	  without	  falling	  into	  barbarian	  hands.	  

He	  cut	  his	  way	  clear	  of	  the	  fray	  and	  ran	  back	  the	  storehouse	  by	  the	  north	  gate.	  The	  

fire	  was	  still	  roaring,	  far	  from	  having	  run	  its	  course,	  and	  Hailing	  cast	  himself	  into	  the	  

flames	  to	  die	  in	  the	  same	  place	  and	  in	  the	  same	  way	  as	  his	  wife	  had.	  	  

	   Word	  of	  this	  reached	  the	  Emperor	  before	  long,	  and	  he	  ordered	  the	  Governor-‐

general	  Yishan	  to	  grant	  a	  lavish	  reward	  to	  Hailing’s	  remaining	  son	  in	  Dantu.	  There	  

were	  also	  memorials	  worthy	  of	  Hailing	  and	  his	  wife’s	  loyalty	  that	  were	  erected	  

beside	  the	  gates	  of	  the	  general’s	  hometown.	  The	  story	  of	  the	  couple	  that	  was	  

inscribed	  on	  the	  memorials	  was	  unparalleled	  in	  history,	  and	  no	  one	  who	  read	  it	  

could	  resist	  shedding	  a	  tear.	  	  

	  

The	  Ministers	  Petition	  the	  Emperor	  to	  Make	  Peace	  

The	  barbarian	  rebels	  were	  riding	  on	  wave	  of	  momentum,	  having	  sacked	  Chuanshan	  

and	  conquered	  Zhenjiang,	  and	  they	  were	  nearly	  prepared	  to	  lay	  siege	  to	  the	  walled	  

city	  of	  Nanjing.	  When	  word	  spread	  that	  a	  fleet	  of	  several	  hundred	  great	  warships	  

had	  dropped	  anchor	  around	  Guazhou	  and	  Jingkou,	  there	  was	  great	  unrest	  among	  

the	  people	  in	  nearby	  Yangzhou	  and	  Jiangning,	  as	  well	  as	  in	  Jiangxi,	  Anhui,	  and	  Hebei.	  	  
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There	  was	  a	  meeting	  held	  between	  Imperial	  Commissioner	  Qiying;	  Yilibu,	  

who	  was	  now	  vice	  minister	  of	  Zhapu;	  Niujian,	  governor-‐general	  of	  Jiangsu,	  Jiangxi,	  

and	  Anhui;	  and	  Cheng	  Jucai,	  governor	  of	  Jiangsu.	  They	  produced	  the	  following	  

resolution:	  

	  

	   We	   have	   been	   dispatched	   to	   these	   lands	   in	   service	   to	   the	   Emperor,	  

with	   orders	   to	   extirpate	   the	   barbarian	   rebels.	   Although	   we	   apply	  

ourselves	   to	   military	   concerns	   both	   day	   and	   night,	   and	   take	   all	  

necessary	  defensive	  measures,	  all	  of	  our	  efforts	  come	  to	  naught.	  One	  

by	  one,	  our	  cities	  and	  lands	  fall	  into	  the	  hands	  of	  the	  enemy,	  and	  our	  

people	  have	  not	   known	  a	  day	  of	  peace.	   If	  we	  were	   to	  use	   every	   last	  

resource	  at	  our	  disposal	   to	  make	  war	  on	   the	  enemy,	  but	  our	  armies	  

were	  nonetheless	  defeated,	  it	  would	  only	  allow	  the	  barbarians	  to	  gain	  

yet	   more	   ground	   in	   their	   conquest	   of	   our	   lands,	   and	   our	   country’s	  

bitter	  suffering	  would	  only	  continue	  to	  increase.	  Although	  it	  may	  seem	  

cowardly	   to	   wish	   to	   avoid	   battle	   with	   the	   enemy,	   let	   us	   inform	   the	  

Emperor	  of	  our	  intentions	  and	  then	  do	  as	  the	  barbarians	  ask,	  so	  that	  

we	  may	  make	  peace	  and	  save	  the	  lives	  of	  all	  our	  people.	  	  

	  

They	  then	  prepared	  the	  following	  message	  to	  the	  Emperor:	  

	  

	   Although	  his	  majesty	  the	  Emperor’s	  servants	  have	  been	  trusted	  with	  

great	  responsibility,	  we	  have	  been	  unable	  to	  settle	  the	  dust	  kicked	  up	  

along	  our	  borders	  by	  the	  barbarian	  rebels.	   	   	  There	  is	  no	  way	  that	  we	  

can	  sit	  idly	  by	  and	  allow	  the	  barbarian	  rebels	  to	  continue	  their	  crimes	  

of	   expanding	   their	  military	   presence	   and	   doing	   harm	   to	   our	   nation.	  

But	  considering	  our	  current	  perilous	  situation,	   rather	   than	  perishing	  

in	   vain	   on	   the	   field	   of	   battle,	   we	   would	   like	   to	   voice	   our	   unworthy	  

opinions,	   after	   which	   we	   will	   submit	   ourselves	   to	   the	   mercy	   of	   the	  

Emperor.	   If	   we	   humbly	   examine	   the	   reasons	   behind	   the	   barbarian	  

invasion,	  these	  are	  the	  only	  three	  that	  we	  can	  imagine.	  
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	   First,	   the	   money	   that	   the	   barbarians	   lost	   in	   confiscated	   opium,	  

together	  with	   the	   funds	   they	  used	   to	  send	   their	  military	   forces	  here,	  

comes	   to	   a	   total	   of	   twenty	  one	  million	   taels.	  The	  barbarians	  wish	   to	  

conclude	  a	  peace	  agreement	  after	   receiving	   this	  money,	   so	   that	   they	  

may	  then	  send	  their	  soldiers	  and	  warships	  away.	  	  

	  

	   Second,	  they	  wish	  to	  establish	  trade	  offices	  and	  factories	  in	  Hong	  Kong,	  

Amoy,	  Ningbo,	  Shanghai,	  Dinghai,	  so	  that	  their	  people	  may	  live	  there	  

for	   extended	   periods,	   trading	   the	   goods	   of	   the	  world	   and	   earning	   a	  

healthy	  profit.	  	  

	  

	   Third,	   it	   is	   their	  desire	   that	  when	  English	  merchant	  ship	  captains	  or	  

other	   important	  personages	  meet	  with	  Qing	  officials,	   that	   all	   parties	  

on	   both	   sides	   may	   participate	   in	   the	   proceedings	   on	   equal	   terms,	  

without	  any	  differentiation	  of	  higher	  or	  lower	  status.	  	  

	  

	   Their	  requests	  are	  made	  in	  earnest	  and	  do	  not	  involve	  any	  more	  than	  

this.	  We	  must	  also	  recognize	   the	  changing	  times.	   If	   the	  Emperor	  will	  

but	  see	  fit	  to	  permit	  their	  requests,	  there	  is	  no	  doubt	  that	  the	  attacks	  

from	  the	  sea	  will	  come	  to	  an	  end.	  	  

	  

	   If	   we	   are	   overly	   proud	   of	   China’s	   military	   might	   and	   we	   pursue	  

combat	   for	   the	  purpose	  of	  punishing	   the	  barbarians,	   the	  commoners	  

will	  not	  be	  able	  to	  escape	  the	  ravages	  of	  war.	  Though	  it	  is	  unclear	  who	  

made	   the	   announcement,	   just	   the	   other	   day	   someone	   gathered	  

together	  the	  brave	  soldiers	  of	  the	  Shouchun	  district	  in	  Anhui	  Province	  

for	   the	   coming	  battle	   against	   the	  English	   barbarians.	  As	   soon	   as	   the	  

barbarians	  heard	  about	  this,	  they	  brought	  several	  scores	  of	  cannon	  up	  

to	  the	  summit	  of	  Zhong	  Mountain,	  which	  they	  prepared	  to	  fire	  down	  

into	   Nanjing	   at	   a	   moment’s	   notice.	   Furthermore,	   they	   flew	   crimson	  
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flags	  over	  their	  ships	  and	  opened	  all	  of	  their	  gun	  ports,	  spoiling	  for	  a	  

fight.	  	  

	  

	   The	  people	   of	   Yangzhou	  have	   long	  been	  of	   a	   peaceful	   temperament,	  

and	  when	  they	  saw	  these	  preparations	  for	  battle,	  they	  gathered	  before	  

the	   gates	   of	   the	   city	   offices,	   man	   and	   woman,	   young	   and	   old,	   and	  

appealed	  for	  help.	  They	  cried,	  “What	  great	  misfortune	  we	  have,	  to	  live	  

in	   such	   times!	   How	   sad	   it	   is	   that	   when	   the	   battle	   starts	   we	   will	   be	  

blown	   to	   pieces	   by	   the	   guns	   of	   the	   barbarian	   rebels!	   Commissioner,	  

please	   save	   us	   from	   this	   plight!”	   Their	   crying	   and	   wailing	   has	   not	  

stopped	  for	  a	  moment	  since	  then,	  and	   it	   is	   truly	  a	  sight	  to	  cool	  one’s	  

ardor.	  	  

	  

	   With	  the	  situation	  as	  it	  currently	  stands,	  rather	  than	  raise	  our	  troops	  

and	  invite	  a	  disaster	  that	  would	  thrust	  innocent	  people	  to	  their	  deaths,	  

let	   us	   instead	   listen	   to	   the	  barbarians’	   demands.	   In	   accordance	  with	  

the	  times,	  we	  wish	  to	  make	  a	  peace	  accord	  that	  will	  reinstate	  trade,	  as	  

well	   as	   compensate	   the	   barbarians	   for	   the	   damages	   suffered	   by	   the	  

thirteen	   merchants	   in	   Canton	   when	   their	   opium	   was	   confiscated.	  

Paying	   that	   sum,	   which	   together	   with	   the	   barbarian	   military	  

expenditures	  totals	  twenty	  one	  million	  taels,	  will	  be	  to	  the	  great	  good	  

fortune	  of	  all	  of	  his	  imperial	  majesty’s	  subjects.	  	  

	  

	   We,	   the	   servants	   of	   the	   Emperor,	   have	   no	   intention	   of	   avoiding	   any	  

penalties	  for	  failing	  to	  fulfill	  our	  duties	  and	  doing	  harm	  to	  the	  nation	  

in	   this	  matter.	  We	  will	  gladly	  suffer	  any	  punishments	   for	  our	  crimes	  

according	   to	   the	   law;	   in	   full	   knowledge	   of	   this,	  we	   humbly	   bow	  our	  

heads	  and	  make	  our	  request.	  

	  

At	  last	  having	  spent	  all	  of	  their	  power	  to	  make	  effective	  military	  plans,	  the	  

ministers	  resorted	  to	  a	  peace	  agreement	  as	  their	  last	  hope.	  Suppressing	  their	  anger	  
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and	  concealing	  their	  shame,	  they	  sent	  their	  petition	  to	  the	  Emperor.	  It	  is	  not	  hard	  to	  

appreciate	  the	  mixed	  feelings	  and	  great	  pains	  they	  experienced	  in	  doing	  this.	  	  

	  

	  
Qing	  and	  English	  Leaders	  Make	  a	  Peace	  Agreement	  

	  

A	  Peace	  Agreement	  is	  Reached,	  and	  the	  Conditions	  Therein	  

The	  Emperor	  was	  furious	  when	  read	  his	  ministers’	  petition	  to	  make	  peace.	  But	  he	  

reconsidered	  in	  light	  of	  Sun	  Tzu’s	  teachings,	  and	  carefully	  thought	  about	  the	  

advantages	  and	  disadvantages	  of	  the	  issue.	  	  

	   He	  realized	  that,	  though	  it	  might	  be	  difficult	  to	  admit,	  China’s	  victories	  

against	  the	  barbarians	  were	  few	  and	  far	  between.	  On	  top	  of	  that,	  his	  generals	  had	  

done	  their	  utmost	  to	  fulfill	  his	  orders,	  and	  now	  they	  were	  totally	  exhausted;	  not	  only	  

was	  there	  no	  guarantee	  of	  victory	  if	  he	  pressed	  the	  conflict,	  but	  it	  would	  further	  

weaken	  the	  Qing	  military	  might,	  making	  his	  country	  the	  laughingstock	  of	  the	  world.	  

He	  came	  to	  the	  conclusion	  that	  the	  only	  option	  if	  he	  wanted	  to	  prevent	  the	  

unspeakable	  suffering	  of	  his	  people	  was	  to	  do	  as	  his	  ministers	  had	  advised:	  allow	  a	  

peace	  agreement	  that	  was	  in	  keeping	  with	  the	  customs	  of	  the	  times.	  He	  wept	  tears	  of	  
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frustration	  at	  reaching	  this	  decision,	  and	  issued	  the	  following	  decree	  to	  his	  

ministers:	  

	  

	   I	   shall	   permit	   the	   establishment	   of	   trade	   offices	   in	   Canton,	   Fuzhou,	  

Amoy,	  Ningbo,	  and	  Shanghai,	  and	  I	  shall	  permit	  the	  trade	  of	  all	  goods.	  

Take	   note,	   though,	   that	   barbarians	   are	   forbidden	   to	   bring	   their	  

families	   and	   stay	   here	   permanently.	   Of	   course,	   Zhoushan	   Island	   in	  

Dinghai	   and	   Gulang	   Island	   in	   Amoy	   are	   both	   cut	   off	   from	   the	  main	  

land,	   and	   so	   they	   may	   bring	   their	   families	   to	   those	   places	   for	  

temporary	   stays.	   As	   for	   the	   opium	   reparations	   and	   the	   funds	   in	  

compensation	  for	  military	  expenditure	  that	  the	  English	  barbarians	  are	  

demanding,	   it	   is	   a	   tremendous	   sum,	   so	   let	   there	   be	   a	  meeting	   with	  

Pottinger	   to	   determine	   an	   annual	   payment	   schedule,	   and	   then	   we	  

shall	   pay	   it	   back	  with	   interest.	   I	   have	   reached	   these	   decisions	   after	  

deep	   consideration.	   Last	   year	   in	   Canton,	   Qishan,	   Yang	   Fang,	   and	  

others	   acted	   randomly	   out	   of	   fear	   of	   the	   rebel	   leaders,	   and	   they	  

submitted	  to	  all	  of	  the	  English	  barbarians’	  demands,	  thinking	  only	  in	  

the	  short	  term.	  Do	  not	  let	  this	  happen	  again.	  

	  

	   The	  ministers	  gathered	  at	  Nanjing,	  where	  they	  received	  the	  Emperor’s	  orders.	  

They	  then	  went	  to	  the	  barbarian	  ships	  and	  met	  with	  the	  English	  leaders	  that	  very	  

day,	  and	  they	  settled	  the	  conditions	  of	  the	  peace	  treaty.	  The	  contents	  of	  the	  treaty	  

were	  as	  follows:	  	  

	  

	   Herewith,	  his	  Majesty	  the	  Qing	  Emperor	  and	  her	  Majesty	  the	  Queen	  of	  

England,	  based	  on	  their	  wishes	  to	  redress	  the	  recent	  seeds	  of	  discord	  and	  put	  an	  end	  

to	  war	  between	  their	  two	  nations,	  do	  agree	  upon	  and	  establish	  this	  peace	  agreement,	  

to	  exist	  in	  perpetuity.	  	  

	   On	  this	  occasion,	  Sacred	  Defender	  of	  the	  Prince,	  General	  of	  Canton	  and	  

Imperial	  Cousin	  Qiying	  participated	  as	  Commissioner	  of	  Expediencies	  by	  Special	  

Imperial	  Appointment;	  First	  Rank	  Minister	  of	  the	  Front	  and	  Vice	  General	  of	  Zhapu,	  
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Yilibu	  participated;	  and	  Colonel	  of	  England	  and	  India	  and	  Baronet	  Pottinger	  

participated	  as	  Special	  Envoy	  and	  Plenipotentiary	  on	  Special	  Appointment	  by	  the	  

Queen	  of	  England	  and	  Ireland.	  These	  representatives	  met	  on	  public	  ground,	  each	  

one	  bearing	  their	  ruler’s	  wishes	  in	  their	  roles	  as	  messenger	  of	  expediency	  or	  as	  

superintendent	  of	  trade,	  and	  they	  did	  confer	  and	  revise	  the	  terms	  of	  the	  treaty	  until	  

they	  agreed	  unequivocally,	  and	  settled	  on	  the	  conditions	  laid	  out	  below.	  

	   ~	  From	  this	  point	  forward,	  his	  Imperial	  Majesty	  the	  Qing	  Emperor	  and	  her	  

Royal	  Majesty	  the	  Queen	  of	  England	  will	  preserve	  a	  longstanding	  peace	  that	  will	  

bind	  together	  the	  people	  of	  China	  and	  England	  in	  friendship.	  Citizens	  of	  one	  country	  

will	  enjoy	  protection	  and	  assistance	  of	  their	  hosts	  when	  they	  are	  in	  the	  other	  

country,	  so	  that	  they	  may	  count	  on	  the	  safety	  of	  their	  person	  and	  their	  property.	  	  	  

	   ~	  From	  this	  point	  forward,	  through	  the	  favor	  of	  the	  Emperor,	  the	  citizens	  of	  

Great	  Britain,	  together	  with	  their	  families	  and	  related	  parties,	  will	  be	  permitted	  to	  

reside	  and	  pursue	  trade	  without	  molestation	  in	  five	  harbors	  along	  the	  coast	  of	  China,	  

namely,	  Canton,	  Fuzhou,	  Amoy,	  Ningbo,	  and	  Shanghai.	  Further,	  the	  Queen	  of	  

England	  will	  dispatch	  consuls	  and	  vice-‐consuls	  who	  will	  reside	  in	  walled	  compounds	  

in	  each	  of	  the	  abovementioned	  five	  locations,	  to	  supervise	  trade,	  exchange	  

documents	  with	  the	  local	  Qing	  authorities,	  and	  collect	  taxes	  from	  English	  residents	  

as	  outlined	  below.	  	  

	   ~	  British	  trading	  ships	  trace	  a	  long	  route	  across	  the	  oceans,	  and	  over	  

repeated	  journeys	  they	  may	  take	  damage	  and	  be	  in	  need	  of	  repairs.	  It	  is	  desired	  that	  

one	  more	  location	  along	  the	  coast	  be	  allotted	  as	  a	  site	  for	  repairs	  and	  storage	  of	  

necessary	  materials.xi	  Now	  the	  Qing	  Emperor	  will	  remunerate	  England	  for	  the	  

original	  value	  of	  the	  opium,	  in	  the	  amount	  of	  six	  million	  yuan	  sterling.	  	  

	   ~	  All	  of	  the	  trade	  conducted	  by	  British	  citizens	  in	  Canton	  had	  previously	  been	  

conducted	  exclusively	  through	  the	  offices	  of	  and	  according	  to	  rates	  established	  by	  

the	  Cohong.	  The	  Qing	  Emperor	  will	  no	  longer	  use	  this	  practice	  as	  precedent,	  and	  

trade	  between	  English	  merchants	  in	  each	  port	  and	  any	  trade	  partners	  of	  their	  

choosing	  will	  be	  acknowledge	  as	  valid	  and	  without	  contest.	  Furthermore,	  there	  are	  a	  

great	  many	  English	  merchants	  who	  are	  owed	  money	  from	  business	  conducted	  

under	  the	  previous	  system	  with	  parties	  who	  are	  unable	  to	  pay	  their	  debts.	  The	  
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amount	  of	  money	  in	  damages	  owed	  to	  these	  merchants	  has	  been	  settled	  at	  three	  

million	  yuan	  sterling,	  and	  the	  Qing	  officials	  authorize	  the	  payment	  of	  this	  sum.	  	  

	   ~	  In	  that	  the	  High	  Qing	  Authorities	  dealt	  with	  the	  English	  officials	  and	  

citizens	  with	  unreasonable	  force,	  and	  England	  was	  forced	  to	  expend	  funds	  on	  the	  

deployment	  of	  naval	  and	  land	  forces	  to	  demand	  redress,	  the	  Qing	  Emperor	  agrees	  to	  

pay	  a	  sum	  that	  has	  been	  settled	  at	  twelve	  million	  yuan	  sterling,	  less	  the	  amount	  

approved	  by	  the	  British	  Plenipotentiary	  representing	  the	  funds	  that	  the	  English	  took	  

as	  ransom	  from	  the	  cities	  of	  China	  since	  the	  date	  of	  August	  1,	  1841.	  	  

	   ~	  The	  monies	  outlined	  in	  the	  previous	  three	  articles,	  totaling	  twenty	  one	  

million	  yuan	  sterling,	  are	  to	  be	  paid	  in	  increments	  as	  follows:	  

	   Six	  million	  yuan	  shall	  be	  paid	  immediately.	  	  	  

	   Six	  million	  yuan	  in	  1843,	  with	  three	  million	  paid	  in	  June	  and	  three	  million	  in	  

December.	  

	   Five	  million	  yuan	  in	  1844,	  with	  two-‐and-‐a-‐half	  million	  paid	  in	  June	  and	  two-‐

and-‐a-‐half	  million	  in	  December.	  

	   Four	  million	  yuan	  in	  1845,	  with	  two	  million	  paid	  in	  June	  and	  two	  million	  in	  

December.	  

	   This	  will	  result	  in	  twenty	  one	  million	  yuan	  paid	  between	  1842	  and	  1845,	  

with	  agreed	  upon	  interest	  rates	  of	  five	  yuan	  per	  every	  hundred	  yuan	  not	  paid	  by	  the	  

designated	  time.	  

	   ~	  The	  Qing	  Emperor	  agrees	  to	  the	  unconditional	  and	  immediate	  release	  of	  all	  

British	  military	  and	  civilians	  from	  England	  or	  affiliated	  territories	  who	  are	  being	  

confined	  in	  any	  part	  of	  China.	  

	   ~	  The	  Qing	  Emperor	  agrees	  to	  publish	  and	  promulgate	  a	  proclamation	  

granting	  full	  amnesty	  to	  any	  Chinese	  person	  who	  resided	  under,	  had	  dealings	  with,	  

or	  served	  any	  English	  citizens,	  and	  the	  Emperor	  further	  agrees	  to	  the	  release	  and	  

pardon	  of	  any	  Chinese	  persons	  who	  are	  currently	  imprisoned	  in	  connection	  with	  the	  

English.	  	  

	   ~	  All	  trade	  conducted	  by	  English	  merchants	  at	  Canton	  and	  the	  other	  

locations	  outlined	  previously	  will	  be	  subject	  to	  reasonable	  and	  agreed-‐upon	  import	  

and	  export	  tariffs.	  Moreover,	  after	  tariffs	  have	  been	  paid	  at	  port	  on	  any	  English	  
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goods,	  they	  may	  be	  freely	  transported	  by	  Chinese	  merchants	  to	  any	  destination	  

within	  China,	  with	  additional	  taxation	  from	  Qing	  customs	  houses	  not	  to	  exceed	  the	  

fixed	  rate	  of	  one	  percent.	  	  

	   ~	  It	  is	  agreed	  that	  the	  Chief	  Representative	  of	  England	  in	  China	  shall	  

correspond	  with	  Qing	  Authorities	  both	  in	  and	  out	  of	  the	  capital	  through	  

“Consultations.”	  The	  subordinates	  of	  the	  Chief	  English	  Representative	  shall	  

communicate	  through	  “Statements,”	  and	  Qing	  Authorities	  shall	  respond	  with	  

“Declarations.”	  Representatives	  of	  both	  countries	  shall	  address	  one	  another	  with	  

complete	  equality.	  Merchants	  who	  wish	  to	  communicate	  with	  officials	  are	  not	  

considered	  part	  of	  this	  relationship	  of	  equality,	  and	  it	  is	  desired	  that	  they	  

communicate	  through	  “Petitions.”	  

	   ~	  On	  the	  assent	  of	  the	  Qing	  Emperor	  to	  accept	  and	  execute	  all	  conditions	  and	  

articles	  of	  this	  peace	  treaty,	  and	  once	  the	  first	  payment	  of	  six	  million	  yuan	  is	  

concluded,	  all	  British	  military	  forces	  shall	  depart	  from	  Nanjing	  and	  Jingkou,	  and	  will	  

not	  molest	  or	  interfere	  with	  Chinese	  trade	  any	  further.	  They	  will	  also	  withdraw	  from	  

Zhaobao	  Mountain	  in	  Zhenhai.	  As	  for	  the	  military	  posts	  at	  Zhoushan	  Island	  in	  

Dinghai	  and	  Gulang	  Island	  in	  Amoy,	  once	  the	  full	  sum	  agreed	  upon	  has	  been	  

discharged	  by	  China	  and	  English	  trade	  is	  established	  at	  each	  location	  as	  outlined	  

above,	  the	  military	  will	  retire	  from	  these	  two	  outposts,	  with	  no	  designs	  on	  

occupying	  them	  again	  in	  the	  future.	  	  

	   With	  the	  above	  conditions	  settled	  and	  agreed	  upon,	  one	  copy	  of	  this	  treaty	  

for	  each	  country	  shall	  be	  signed	  and	  sealed	  by	  all	  representatives	  present,	  to	  be	  

presented	  to	  His	  Majesty	  the	  Qing	  Emperor	  and	  Her	  Majesty	  the	  Queen	  of	  England	  

so	  that	  both	  countries	  may	  adhere	  to	  the	  terms	  herein.	  In	  addition,	  due	  to	  the	  fact	  

that	  great	  distances	  separate	  China	  and	  England	  and	  it	  will	  take	  some	  time	  before	  

ratified	  copies	  are	  exchanged,	  additional	  copies	  of	  the	  treaty	  will	  be	  made	  for	  the	  

plenipotentiary	  of	  each	  nation	  to	  approve	  with	  their	  seal	  of	  office,	  so	  that	  the	  

provisions	  outlined	  in	  the	  copies	  held	  by	  each	  nation	  can	  be	  immediately	  and	  

appropriately	  implemented.	  	  

	   The	  Twenty	  Fourth	  Day	  of	  the	  Seventh	  Month	  of	  the	  Twenty	  Second	  Year	  of	  

Daoguang,	  corresponding	  with	  the	  English	  Date,	  August	  28,	  1842xii	  
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	   Henry	  Pottinger,	  Plenipotentiary	  for	  England,	  	  

	   Qiying,	  Qing	  Commissioner	  of	  Expediences	  by	  Special	  Imperial	  Appointment	  	  

	   Nuijian,	  Governor-‐general	  of	  Jiangsu,	  Jiangxi,	  and	  Anhui	  

Cheng	  Jucai,	  Governor	  of	  Jiangsu	  

Yilibu,	  Vice	  Minister	  of	  Zhapu	  
 
 	  

Both	  countries	  agreed	  to	  peace	  based	  on	  the	  terms	  outlined	  above,	  and	  the	  

first	  six	  million	  yuan	  of	  the	  total	  twenty	  one	  million	  was	  paid	  to	  Pottinger	  as	  

promised.	  Pottinger	  withdrew	  his	  ship	  from	  Nanjing	  on	  the	  very	  same	  day	  that	  he	  

received	  the	  payment.	  When	  their	  captains	  saw	  him	  leaving,	  the	  warships	  anchored	  

at	  Zhenjiang,	  Guazhou,	  Jingkou,	  and	  elsewhere	  all	  followed,	  pulling	  out	  of	  the	  

Yangtze	  river	  and	  out	  to	  sea.	  Some	  of	  the	  ships	  returned	  to	  England,	  while	  others	  

headed	  off	  to	  India.	  	  

	   Pottinger	  made	  a	  brief	  stop	  in	  the	  areas	  around	  Canton,	  choosing	  the	  sites	  

where	  he	  would	  establish	  trade	  offices.	  Guo	  Shili,	  the	  European	  who	  spoke	  and	  

dressed	  like	  a	  Chinese,	  went	  to	  Dinghai,	  where	  he	  would	  be	  in	  charge	  of	  trade	  

operations.	  	  

	   There	  were	  great	  numbers	  of	  people	  from	  the	  coast	  who	  had	  spent	  the	  past	  

several	  years	  fleeing	  to	  avoid	  the	  upheavals	  in	  their	  hometowns,	  wandering	  the	  

roads	  in	  tears.	  But	  now	  that	  the	  treaty	  had	  been	  signed,	  a	  sense	  of	  stability	  finally	  

returned	  to	  the	  land.	  People	  returned	  to	  their	  original	  homes,	  set	  about	  repairing	  

their	  houses,	  tidied	  their	  overgrown	  gardens,	  and	  returned	  to	  their	  professions,	  

singing	  songs	  of	  peace	  and	  tranquility.	  The	  Imperial	  Court	  recognized	  its	  generals	  

for	  their	  valorous	  service	  and	  meted	  out	  punishment	  to	  those	  who	  had	  committed	  

crimes.	  The	  military	  regained	  its	  morale	  and	  re-‐fortified	  the	  coastline	  stronger	  than	  

it	  had	  ever	  been.	  In	  fact,	  it	  may	  be	  that	  the	  threat	  of	  England,	  by	  disturbing	  the	  

habits	  of	  two	  hundred	  years	  of	  idle	  peace,	  will	  end	  up	  as	  the	  basis	  of	  a	  new	  strength	  

that	  will	  preserve	  China	  for	  many	  years	  to	  come.	  	  
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Notes	  
i	  Western	  dates	  in	  the	  translation	  were	  all	  calculated	  with	  a	  calendar	  conversion	  tool	  
provided	  by	  Academia	  Sinica	  Computing	  Center	  (http://sinocal.sinica.edu.tw/).	  	  
	  
ii	  In	  his	  explanatory	  note,	  Mineta	  actually	  dates	  the	  English	  arrival	  at	  Dinghai	  as	  July	  
30,	  1840	  (second	  day	  of	  the	  seventh	  month	  of	  Daoguang	  20),	  but	  in	  the	  main	  text	  he	  
dates	  it	  correctly,	  one	  month	  earlier.	  	  
	  
iii	  Mineta	  writes	  the	  Queen’s	  name	  as	  城唎	  which	  bears	  no	  phonetic	  resemblance	  to	  
Victoria	  regardless	  of	  whether	  read	  in	  Chinese	  or	  Japanese	  (C:	  chénglì,	  J:	  jōri).	  
Victoria’s	  name	  is	  typically	  rendered	  as	  the	  more	  fitting	  維多利亞	  (C:	  wéiduōlìyà,	  J:	  
itaria)It	  is	  unclear	  whether	  he	  altered	  or	  misunderstood	  her	  name,	  or	  simply	  copied	  
from	  his	  sources.	  	  
	  
iv	  All	  of	  the	  terms	  in	  quotation	  marks	  in	  this	  section	  are	  English	  words	  that	  Mineta	  
introduces	  to	  his	  readers,	  rendering	  them	  in	  Chinese	  characters	  with	  phonetic	  
readings	  in	  katakana.	  
	  
v	  Mineta	  names	  two	  English	  officers,	  三戸炮	  and	  竜潭.	  Because	  they	  do	  not	  appear	  
anywhere	  else	  in	  the	  text	  and	  cannot	  be	  tied	  to	  any	  specific	  historical	  incidents,	  
guessing	  at	  their	  English	  names	  is	  problematic.	  	  
	  
vi	  Mineta	  writes	  十臘,	  which	  seems	  to	  refer	  to	  Cambodia,	  although	  the	  more	  typically	  
used	  characters	  in	  Japanese	  are	  真臘.See	  Wakabayashi,	  p.10	  n23.	  Xiningbu	  咭寗埠	  is	  
also	  difficult	  to	  identify.	  Wakabayashi	  guesses	  that	  it	  refers	  to	  Sri	  Lanka,	  while	  
Okuda,	  p.	  142	  suggests	  that	  it	  may	  be	  Singapore.	  	  
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vii	  The	  Western	  and	  Chinese	  dates	  Mineta	  gives	  do	  not	  correspond;	  July	  4,	  1840	  
should	  be	  the	  sixth	  day	  of	  the	  sixth	  month	  of	  Daoguang	  20.	  
	  
viii	  Though	  I	  have	  been	  using	  the	  Chinese	  pronunciations	  of	  proper	  nouns,	  I	  have	  
rendered	  the	  deity	  Guanyin	  with	  the	  Japanese	  pronunciation	  of	  Kannon	  since	  it	  
would	  have	  been	  familiar	  in	  that	  form	  to	  Mineta’s	  readers	  as	  a	  part	  of	  their	  domestic	  
pantheon.	  	  
	  
ix	  This	  differs	  from	  the	  date	  of	  the	  feast	  that	  Mineta	  had	  given	  earlier.	  There	  are	  a	  
number	  of	  possible	  explanations	  for	  this:	  that	  the	  Emperor’s	  information	  was	  
wrong,	  that	  Mineta	  or	  his	  source	  materials	  made	  a	  mistake,	  or	  that	  there	  were	  
multiple	  feasts	  over	  several	  days.	  	  
	  
x	  I	  have	  used	  the	  name	  Howqua,	  the	  well-‐known	  alias	  of	  Wu	  Shaorong.	  Mineta	  
reverses	  the	  order	  of	  the	  characters	  in	  this	  name,	  however,	  writing	  Wu	  Rongshao.	  
See	  Wakabayashi,	  p.	  14	  n27.	  
	  
xi	  This	  portion	  of	  the	  actual	  treaty,	  which	  includes	  the	  end	  of	  one	  article	  and	  the	  
beginning	  of	  the	  next,	  is	  omitted	  by	  Mineta:	  “Therefore	  the	  Qing	  Emperor	  cedes	  
Hong	  Kong	  to	  the	  Queen	  of	  England	  and	  her	  successors,	  who	  will	  control	  the	  island	  
in	  perpetuity,	  with	  legislative	  control	  thereof.	  
	   ~	  In	  February	  of	  1839,	  the	  Imperial	  Commissioners	  imprisoned	  the	  English	  
Consul	  and	  English	  citizens	  in	  Canton,	  and	  used	  death	  threats	  to	  confiscate	  their	  
supplies	  of	  opium.”	  	  
	  
xii	  The	  Chinese	  and	  Western	  dates	  Mineta	  gives	  do	  not	  correspond;	  the	  twenty-‐
fourth	  day	  of	  the	  seventh	  month	  of	  Daoguang	  22	  should	  be	  August	  29,	  1842,	  which	  
is	  when	  the	  treaty	  was	  actually	  signed.	  	  
	  


